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κατάθεση: Επιτροπή Περιβάλλοντος, ∆ηµόσιας Υγείας και Ασφάλειας των Τροφίµων 

 

Έκθεση 

Horst Schnellhardt A7-0371/2012 

Μη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων συντροφιάς 

 

Πρόταση κανονισµού (COM(2012)0089 – C7-0060/2012 – 2012/0039(COD)) 

 

 

 

_____________________________________________________________ 

 

Τροπολογία  1 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 5 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(5) Η οδηγία 92/65/ΕΟΚ του Συµβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 1992, που καθορίζει τους 

όρους υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν 

το εµπόριο και τις εισαγωγές στην 

Κοινότητα ζώων, σπέρµατος, ωαρίων και 

εµβρύων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά 

τους όρους υγειονοµικού ελέγχου, στις 

ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις που 

αναφέρονται στο τµήµα Ι του 

παραρτήµατος Α της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ 

καθορίζει, µεταξύ άλλων, τους όρους 

υγειονοµικού ελέγχου που εφαρµόζονται 

στο εµπόριο και τις εισαγωγές σκύλων, 

γατών και νυφιτσών, που είναι είδη ευπαθή 

στη λύσσα. ∆εδοµένου ότι τα εν λόγω είδη 
είναι επίσης ζώα συντροφιάς και 
µετακινούνται συχνά για µη εµπορικούς 
σκοπούς µαζί µε τον ιδιοκτήτη τους στο 
εσωτερικό της Ένωσης και προς την 

Ένωση, ο παρών κανονισµός θα πρέπει να 

θεσπίσει τους υγειονοµικούς όρους που 

εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 

(5) Η οδηγία 92/65/ΕΟΚ του Συµβουλίου, 

της 13ης Ιουλίου 1992, που καθορίζει τους 

όρους υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν 

το εµπόριο και τις εισαγωγές στην 

Κοινότητα ζώων, σπέρµατος, ωαρίων και 

εµβρύων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά 

τους όρους υγειονοµικού ελέγχου, στις 

ειδικές κοινοτικές ρυθµίσεις που 

αναφέρονται στο τµήµα Ι του 

παραρτήµατος Α της οδηγίας 90/425/ΕΟΚ 

καθορίζει, µεταξύ άλλων, τους όρους 

υγειονοµικού ελέγχου που εφαρµόζονται 

στο εµπόριο και τις εισαγωγές σκύλων, 

γατών και νυφιτσών, που είναι είδη ευπαθή 

στη λύσσα. ∆εδοµένου ότι τα εν λόγω είδη 

είναι επίσης ζώα συντροφιάς, τα οποία 
συχνά συνοδεύουν για µη εµπορικούς 
σκοπούς τον ιδιοκτήτη τους ή άλλο 
εξουσιοδοτηµένο φυσικό πρόσωπο στο 
εσωτερικό της Ένωσης και προς την 

Ένωση, ο παρών κανονισµός θα πρέπει να 

θεσπίσει τους υγειονοµικούς όρους που 
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χαρακτήρα µετακινήσεις των εν λόγω 

ειδών στα κράτη µέλη. Τα εν λόγω είδη 
απαριθµούνται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος I. 

εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακινήσεις των εν λόγω 

ειδών στα κράτη µέλη. Τα εν λόγω είδη 

απαριθµούνται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος I. 

Αιτιολόγηση 

Με την εν λόγω τροποποίηση το κείµενο καθίσταται πιο εύληπτο για τον χρήστη. 

 

Τροπολογία 2 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 8 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(8) Ο κατάλογος θα πρέπει ακόµη να 

περιλαµβάνει όλα τα είδη πτηνών, εκτός 

από τα πουλερικά που εµπίπτουν στο πεδίο 

εφαρµογής της οδηγίας 92/65/ΕΟΚ και της 

οδηγίας 2009/158/ΕΚ του Συµβουλίου, της 

30ής Νοεµβρίου 2009, σχετικά µε τους 

όρους υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν 

τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές και τις 

εισαγωγές πουλερικών και αυγών για 

επώαση από τρίτες χώρες, καθώς και τα 

τρωκτικά και τα κατοικίδια κουνέλια. 

(8) Ο κατάλογος θα πρέπει ακόµη να 

περιλαµβάνει όλα τα είδη πτηνών, εκτός 

από τα πουλερικά που εµπίπτουν στο πεδίο 

εφαρµογής της οδηγίας 92/65/ΕΟΚ και της 

οδηγίας 2009/158/ΕΚ του Συµβουλίου, της 

30ής Νοεµβρίου 2009, σχετικά µε τους 

όρους υγειονοµικού ελέγχου που διέπουν 

τις ενδοκοινοτικές συναλλαγές και τις 

εισαγωγές πουλερικών και αυγών για 

επώαση από τρίτες χώρες, καθώς και τα 

τρωκτικά και τα κουνέλια, εξαιρουµένων 
αυτών που προορίζονται για την 
παραγωγή τροφίµων και ορίζονται ρητά 
στο παράρτηµα I του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 853/2004 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 
29ης Απριλίου 2004 για τον καθορισµό 
ειδικών κανόνων υγιεινής για τα τρόφιµα 
ζωικής προέλευσης1. 

 _________________ 

 1ΕΕ L 139 της 30.4.2004, σ. 55. 

 

Τροπολογία 3 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 12 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(12) Προκειµένου να γίνει σαφής διάκριση (12) Προκειµένου να γίνει σαφής διάκριση 
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µεταξύ των κανόνων που εφαρµόζονται 

στις µετακινήσεις για µη εµπορικούς 

σκοπούς και εκείνων που εφαρµόζονται 

στο εµπόριο και στις εισαγωγές στην 

Ένωση από τρίτες χώρες σκύλων, γατών 

και νυφιτσών που καλύπτονται από τους 

υγειονοµικούς όρους της οδηγίας 

92/65/ΕΟΚ, ο παρών κανονισµός δεν θα 

πρέπει να παρέχει τον ορισµό µόνον του 

ζώου συντροφιάς αλλά και της µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακίνησης 

παρόµοιων ζώων ως µετακίνησης που δεν 
συνεπάγεται ούτε έχει ως στόχο, άµεσα ή 
έµµεσα, οικονοµικό όφελος ή µεταβίβαση 
της ιδιοκτησίας. 

µεταξύ των κανόνων που εφαρµόζονται 

στις µετακινήσεις για µη εµπορικούς 

σκοπούς και εκείνων που εφαρµόζονται 

στο εµπόριο και στις εισαγωγές στην 

Ένωση από τρίτες χώρες σκύλων, γατών 

και νυφιτσών που καλύπτονται από τους 

υγειονοµικούς όρους της οδηγίας 

92/65/ΕΟΚ, ο παρών κανονισµός δεν θα 

πρέπει να παρέχει τον ορισµό µόνον του 

ζώου συντροφιάς αλλά και της µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακίνησης 

παρόµοιων ζώων ως µετακίνησης κατά 
την οποία ένα τέτοιο ζώο συντροφιάς 
συνοδεύει τον ιδιοκτήτη του ή 
εξουσιοδοτηµένο φυσικό πρόσωπο. Η 
εµπειρία έχει δείξει ότι δεν είναι πάντοτε 
δυνατό κατά τη µετακίνηση αυτού του 
είδους το ζώο συντροφιάς να βρίσκεται 
ανά πάσα στιγµή κοντά στον ιδιοκτήτη ή 
στο εξουσιοδοτηµένο φυσικό πρόσωπο. 
Σε επαρκώς αιτιολογηµένες και 
τεκµηριωµένες περιπτώσεις η εν λόγω 
µετακίνηση θα πρέπει να θεωρείται 
συνοδεία του ιδιοκτήτη ή του 
εξουσιοδοτηµένου φυσικού προσώπου, 
εφόσον η µετακίνηση του ζώου 
συντροφιάς δεν διακόπτεται χρονικά ή 
τοπικά για διάστηµα µεγαλύτερο των 
πέντε ηµερών. 

 

Τροπολογία 4 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 12 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (12α) Από την εφαρµογή των ισχυόντων 
κανόνων έχει διαπιστωθεί ότι το εµπόριο 
των ειδών που περιλαµβάνονται στο 
µέρος Α του παραρτήµατος Ι µπορεί να 
παρουσιαστεί δολίως ως µη εµπορικού 
χαρακτήρα µετακίνηση. Προκειµένου να 
αποτραπεί η ανάπτυξη τέτοιων 
πρακτικών, θα πρέπει στον παρόντα 
κανονισµό να οριστεί µέγιστος αριθµός 
για τα ζώα συντροφιάς που 
περιλαµβάνονται στο µέρος Α του 
παραρτήµατος Ι, τα οποία µπορούν να 
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συνοδεύουν τον ιδιοκτήτη τους ή 
εξουσιοδοτηµένο φυσικό πρόσωπο. 
Πρέπει να είναι δυνατή η υπέρβαση 
αυτού του µέγιστου αριθµού µόνο κάτω 
από συγκεκριµένες συνθήκες. 

Τροπολογία  5 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 13 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(13) Χάρη στη βελτίωση της κατάστασης 
στην Ένωση όσον αφορά τη λύσσα, η 
Ιρλανδία, η Μάλτα, η Σουηδία και το 
Ηνωµένο Βασίλειο εγκατέλειψαν το 
σύστηµα της εξάµηνης καραντίνας, το 
οποίο εφάρµοζαν επί δεκαετίες για 
ορισµένα ζώα συντροφιάς που 
µετακινούνται στα εδάφη τους, και το 
αντικατέστησαν µε ένα άλλο σύστηµα 
λιγότερο καταναγκαστικό που παρέχει 
ισοδύναµο επίπεδο ασφάλειας σύµφωνα 
µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 998/2003. 
Τα εν λόγω κράτη µέλη που 
περιλαµβάνονται στον κατάλογο του 
µέρους Α του παραρτήµατος ΙΙ του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 998/2003 
επρόκειτο να εφαρµόσουν σε σκύλους και 
γάτες συντροφιάς που προέρχονται από 
τα άλλα κράτη µέλη, καθώς και από 
ορισµένες τρίτες χώρες και εδάφη, µέχρι 
τις 31 ∆εκεµβρίου 2011, επιπλέον του 
ισχύοντος αντιλυσσικού εµβολιασµού, 
δοκιµασίες ελέγχου πριν από την είσοδο 
των εν λόγω ζώων συντροφιάς όσον 
αφορά την αποτελεσµατικότητα των 
αντιλυσσικών εµβολίων, σύµφωνα µε 
τους εθνικούς κανόνες. 

∆ιαγράφεται 

Αιτιολόγηση 

∆εν είναι πλέον απαραίτητη για την αποσαφήνιση του νέου κανονισµού. 

 

Τροπολογία  6 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 14 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(14) Στο τµήµα 1 του µέρους Β του 
παραρτήµατος ΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 998/2003 προβλέπεται κατάλογος 
των υπόλοιπων κρατών µελών, 
συµπεριλαµβανοµένων χωρών και 
εδαφών τα οποία, για τους σκοπούς του 
εν λόγω κανονισµού, θεωρούνται µέρη 
αυτών των κρατών µελών διότι 
εφαρµόζουν τους εθνικούς όρους που 
διέπουν τις µετακινήσεις ζώων στα ζώα 
των ειδών που απαριθµούνται στο 
παράρτηµα Ι, ή θεωρούνται συγκρίσιµα 
προς τα κράτη µέλη, όταν τα εν λόγω ζώα 
µετακινούνται για µη εµπορικούς 
σκοπούς µεταξύ των κρατών µελών και 
των εν λόγω χωρών και εδαφών. 

∆ιαγράφεται 

Αιτιολόγηση 

∆εν είναι πλέον απαραίτητη για την αποσαφήνιση του νέου κανονισµού. 

 

Τροπολογία  7 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 16 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(16) Ενόψει της λήξης του µεταβατικού 
καθεστώτος που προβλέπεται στον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 998/2003 και για 
λόγους σαφήνειας της νοµοθεσίας της 
Ένωσης, ο κατάλογος των κρατών µελών 
που συµπεριλαµβάνει την Ιρλανδία, τη 
Μάλτα, τη Σουηδία και το Ηνωµένο 
Βασίλειο, τα εδάφη που αποτελούν µέρος 
των κρατών µελών και το Γιβραλτάρ θα 
πρέπει να παρατεθεί στο παράρτηµα ΙΙ 
του παρόντος κανονισµού και ο παρών 
κανονισµός θα πρέπει να διευκρινίσει 
τους όρους υγειονοµικού ελέγχου που 
εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 
χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 
συντροφιάς των ειδών που 
απαριθµούνται στο µέρος Α του 
παραρτήµατος Ι σε ένα κράτος µέλος από 

∆ιαγράφεται 
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άλλο κράτος µέλος και από τρίτες χώρες 
και εδάφη. 

Αιτιολόγηση 

Στον παρόντα κανονισµό θα ισχύει ο συνήθης ορισµός του κράτους µέλους που απαντάται στις 

συνθήκες της ΕΕ, µε αποτέλεσµα να µην είναι απαραίτητο πλέον το παράρτηµα ΙΙ. 

 

Τροπολογία  8 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 17 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(17) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 998/2003 

προβλέπει επίσης ότι, κατά τη διάρκεια 

µιας µεταβατικής περιόδου, τα ζώα 

συντροφιάς των ειδών που απαριθµούνται 

στα µέρη Α και Β του παραρτήµατος I 

θεωρούνται αναγνωρισµένα, όταν φέρουν 

ευανάγνωστη δερµατοστιξία ή σύστηµα 

ηλεκτρονικής αναγνώρισης (αποκριτής 

ποµποδέκτης). Ο παρών κανονισµός θα 

πρέπει, συνεπώς, να αποσαφηνίσει τους 
κανόνες για τη σήµανση ζώων συντροφιάς 

των ειδών που απαριθµούνται στο µέρος Α 

του παραρτήµατος Ι, καθώς και τα 
προσόντα που απαιτούνται για τα 
πρόσωπα που πραγµατοποιούν τη 
σήµανση, µετά τη λήξη της µεταβατικής 
περιόδου στις 3 Ιουλίου 2011. 

(17) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 998/2003 

προβλέπει επίσης ότι, κατά τη διάρκεια 

µιας µεταβατικής περιόδου, τα ζώα 

συντροφιάς των ειδών που απαριθµούνται 

στα µέρη Α και Β του παραρτήµατος I 

θεωρούνται αναγνωρισµένα, όταν φέρουν 

ευανάγνωστη δερµατοστιξία ή σύστηµα 

ηλεκτρονικής αναγνώρισης (αποκριτής 

ποµποδέκτης). Ο παρών κανονισµός θα 

πρέπει, συνεπώς, να ορίσει τους κανόνες 
για τη σήµανση ζώων συντροφιάς των 

ειδών που απαριθµούνται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι, µετά τη λήξη της 

µεταβατικής περιόδου στις 3 Ιουλίου 2011. 

 

Τροπολογία  9 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 17 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (17α) Για την προστασία της υγείας των 
ζώων και των ανθρώπων και τη 
βελτίωση της ανιχνευσιµότητας, ο παρών 
κανονισµός πρέπει να απαιτεί την 
καταχώριση των ζώων που 
απαριθµούνται στο µέρος Α του 
παραρτήµατος Ι, µετά τη σήµανσή τους, 
σε µια εγκεκριµένη βάση δεδοµένων, 
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στην οποία θα έχουν πρόσβαση όλα τα 
κράτη µέλη από ένα κεντρικό σηµείο 
πρόσβασης. 

Αιτιολόγηση 

Η αναγνώριση χωρίς κεντρική καταχώριση έχει ελάχιστη αξία. Είναι σηµαντικό κατά την 

µετακίνηση των ζώων µεταξύ των κρατών µελών, τα στοιχεία αναγνώρισής τους να συνδέονται 

µέσω της καταχώρισής τους σε µια εγκεκριµένη βάση δεδοµένων, όπως συµβαίνει ήδη σε πολλές 

ευρωπαϊκές χώρες. Η υποχρεωτική αναγνώριση και καταχώριση είναι απαραίτητη για τον 

αποτελεσµατικό έλεγχο του κινδύνου εξάπλωσης ασθενειών και για την πρόληψη κινδύνων που 

σχετίζονται µε το παράνοµο εµπόριο. 

 

Τροπολογία  10 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 17 β (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (17 β) Η εµφύτευση αποκριτή 
ποµποδέκτη συνιστά επεµβατική µέθοδο, 
για την εφαρµογή της οποίας απαιτούνται 
συγκεκριµένα προσόντα. Κατά συνέπεια 
θα πρέπει να πραγµατοποιείται µόνο από 
πρόσωπα που διαθέτουν τα κατάλληλα 
προσόντα και που είναι εγκεκριµένα από 
τις αρµόδιες αρχές. 

 

Τροπολογία  11 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 20 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(20) Τα αντιλυσσικά εµβόλια για ζώα 

συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 

στο µέρος Α του παραρτήµατος Ι πριν από 

την ηλικία των τριών µηνών ενδέχεται να 

µην εξασφαλίζουν προστατευτική ανοσία 

λόγω ανταγωνισµού µε µητρικά 

αντισώµατα. Κατά συνέπεια, οι 

παρασκευαστές εµβολίων συνιστούν να 

µην γίνεται εµβολιασµός σε νεαρά ζώα 

πριν από αυτή την ηλικία. Ως εκ τούτου, 

για να επιτρέπεται η µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνηση νέων ζώων των 

(20) Τα αντιλυσσικά εµβόλια για ζώα 

συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 

στο µέρος Α του παραρτήµατος Ι πριν από 

την ηλικία των τριών µηνών ενδέχεται να 

µην εξασφαλίζουν προστατευτική ανοσία 

λόγω ανταγωνισµού µε µητρικά 

αντισώµατα. Κατά συνέπεια, οι 

παρασκευαστές εµβολίων συνιστούν να 

µην γίνεται εµβολιασµός σε νεαρά ζώα 

πριν από αυτή την ηλικία. Ως εκ τούτου, 

για να επιτρέπεται η µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνηση νέων ζώων των 
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ειδών που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι τα οποία δεν είναι 

εµβολιασµένα κατά της λύσσας, ο παρών 

κανονισµός θα πρέπει να θεσπίσει 

ορισµένα µέτρα προφύλαξης που πρέπει να 

λαµβάνονται και να δώσει τη δυνατότητα 

στα κράτη µέλη να εγκρίνουν τη 

µετακίνηση στο έδαφός τους, εφόσον τα 

νεαρά ζώα συµµορφώνονται µε τα εν λόγω 

µέτρα. 

ειδών που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι τα οποία δεν είναι 

εµβολιασµένα κατά της λύσσας, ή είναι 
εµβολιασµένα αλλά όχι ακόµη 
ανοσοποιηµένα, ο παρών κανονισµός θα 
πρέπει να θεσπίσει ορισµένα µέτρα 

προφύλαξης που πρέπει να λαµβάνονται 

και να δώσει τη δυνατότητα στα κράτη 

µέλη να εγκρίνουν τη µετακίνηση στο 

έδαφός τους, εφόσον τα νεαρά ζώα 

συµµορφώνονται µε τα εν λόγω µέτρα. 

 

Τροπολογία  12 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 21 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(21) Για την απλούστευση των όρων που 

διέπουν τις µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς των ειδών 

που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι µεταξύ κρατών µελών που 

διαθέτουν ισοδύναµο ευνοϊκό καθεστώς 

όσον αφορά τη λύσσα, ο παρών 

κανονισµός θα πρέπει επίσης να προβλέπει 

τη δυνατότητα έκδοσης όρων παρέκκλισης 

από την απαίτηση αντιλυσσικού 

εµβολιασµού. Τα µέτρα αυτά θα πρέπει να 

βασίζονται σε επικυρωµένα επιστηµονικά 

στοιχεία και να εφαρµόζονται αναλογικά 

µε τον κίνδυνο για τη δηµόσια υγεία ή την 

υγεία των ζώων ο οποίος συνδέεται µε τις 

µη εµπορικές µετακινήσεις των εν λόγω 

ζώων, καθώς αυτά ενδέχεται να 

προσβληθούν από τις εν λόγω νόσους ή 

µολύνσεις. Θα πρέπει να περιλαµβάνουν 

κανόνες για την κατηγοριοποίηση των 

κρατών µελών ή των µερών τους, και 

διαδικασίες µε τις οποίες τα κράτη µέλη 

που απαιτούν την εφαρµογή της 

παρέκκλισης θα πρέπει να τεκµηριώνουν 

το σκεπτικό για µια τέτοια παρέκκλιση σε 

συνεχή βάση. Θα πρέπει επίσης να 

προβλεφθεί ότι ένας κατάλογος κρατών 

µελών τα οποία θα έχουν κατηγοριοποιηθεί 

σύµφωνα µε τους κανόνες για την 

κατηγοριοποίηση των κρατών µελών ή των 

(21) Για την απλούστευση των όρων που 

διέπουν τις µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς των ειδών 

που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι µεταξύ κρατών µελών που 

διαθέτουν ισοδύναµο ευνοϊκό καθεστώς 

όσον αφορά τη λύσσα και αµελητέο 
ποσοστό κινδύνου µεταφοράς της 
λύσσας, ο παρών κανονισµός θα πρέπει 
επίσης να προβλέπει τη δυνατότητα 

έκδοσης όρων παρέκκλισης από την 

απαίτηση αντιλυσσικού εµβολιασµού. Τα 

µέτρα αυτά θα πρέπει να βασίζονται σε 

επικυρωµένα επιστηµονικά στοιχεία και να 

εφαρµόζονται αναλογικά µε τον κίνδυνο 

για τη δηµόσια υγεία ή την υγεία των ζώων 

ο οποίος συνδέεται µε τις µη εµπορικές 

µετακινήσεις των εν λόγω ζώων, καθώς 

αυτά ενδέχεται να προσβληθούν από τις εν 

λόγω νόσους ή µολύνσεις. Θα πρέπει να 

περιλαµβάνουν κανόνες για την 

κατηγοριοποίηση των κρατών µελών ή των 

µερών τους, και διαδικασίες µε τις οποίες 

τα κράτη µέλη που απαιτούν την εφαρµογή 

της παρέκκλισης θα πρέπει να 

τεκµηριώνουν το σκεπτικό για µια τέτοια 

παρέκκλιση σε συνεχή βάση. Θα πρέπει 

επίσης να προβλεφθεί ότι ένας κατάλογος 

κρατών µελών τα οποία θα έχουν 

κατηγοριοποιηθεί σύµφωνα µε τους 
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µερών τους θα εγκριθεί µε εκτελεστική 

πράξη που θα εκδοθεί σύµφωνα µε τις 

διατάξεις του παρόντος κανονισµού. 

κανόνες για την κατηγοριοποίηση των 

κρατών µελών ή των µερών τους θα 

εγκριθεί µε εκτελεστική πράξη που θα 

εκδοθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του 

παρόντος κανονισµού. 

 

Τροπολογία  13 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 22 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(22) Οι χώρες και τα εδάφη που 
αναφέρονται στο τµήµα 2 του µέρους Β 

του παραρτήµατος ΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 998/2003 εφαρµόζουν κανόνες 

ισοδύναµους µε εκείνους που 

εφαρµόζονται από τα κράτη µέλη, ενώ οι 

τρίτες χώρες και τα εδάφη που 

αναφέρονται στο µέρος Γ του 

παραρτήµατος ΙΙ του εν λόγω κανονισµού 

συµµορφώνονται µε τα κριτήρια που 

καθορίζονται στο άρθρο 10 του ιδίου 

κανονισµού. Θα πρέπει ως εκ τούτου να 
προβλεφθεί ότι οι σχετικοί κατάλογοι, 

χωρίς ουσιαστική τροποποίησή τους, θα 

πρέπει να καθοριστούν µε εκτελεστική 
πράξη η οποία πρέπει να εκδοθεί εντός 
ενός έτους από την έκδοση του παρόντος 
κανονισµού. Ωστόσο, ο παρών 
κανονισµός θα πρέπει να προβλέπει ότι ο 
κατάλογος χωρών και εδαφών που 
αναφέρονται στο τµήµα 2 του µέρους Β 
και στο µέρος Γ του παραρτήµατος ΙΙ του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 998/2003 θα 
πρέπει να εξακολουθήσει να ισχύει για 
τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού 
µέχρις ότου η εκτελεστική πράξη τεθεί σε 
ισχύ. 

(22) Οι χώρες και τα εδάφη που 
αναφέρονται στο τµήµα 2 του µέρους Β 

του παραρτήµατος ΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 998/2003 εφαρµόζουν κανόνες 

ισοδύναµους µε εκείνους που 

εφαρµόζονται από τα κράτη µέλη, ενώ οι 

τρίτες χώρες και τα εδάφη που 

αναφέρονται στο µέρος Γ του 

παραρτήµατος ΙΙ του εν λόγω κανονισµού 

συµµορφώνονται µε τα κριτήρια που 

καθορίζονται στο άρθρο 10 του ιδίου 

κανονισµού. Θα πρέπει ως εκ τούτου να 
προβλεφθεί ότι οι σχετικοί κατάλογοι, 

χωρίς ουσιαστική τροποποίησή τους, θα 

πρέπει να καθοριστούν µε κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη η οποία πρέπει να 
εκδοθεί εντός δεκαοκτώ µηνών από την 
έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού.  

 

Αιτιολόγηση 

Βλέπε τροπολογία επί του άρθρου 13 παράγραφος 1. 
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Τροπολογία  14 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 22 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 (22α) Σύµφωνα µε όσα ορίζονται στον 
παρόντα κανονισµό, θα πρέπει να 
συνταχθεί µε κατ’ εξουσιοδότηση πράξη 
κατάλογος των εδαφών κράτους µέλους ή 
τρίτων χωρών που εφαρµόζουν όρους 
ισοδύναµους µε αυτούς που 
εφαρµόζονται από τα κράτη µέλη όσον 
αφορά τα ζώα συντροφιάς ειδών που 
περιλαµβάνονται στο µέρος Β του 
Παραρτήµατος Ι. 

 

Αιτιολόγηση 

Βλέπε τροπολογία επί του άρθρου 14α (νέα). 

 

Τροπολογία  15 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 25 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(25) Απαιτούνται έγγραφα αναγνώρισης 

που συνοδεύουν τα ζώα συντροφιάς των 

ειδών που απαριθµούνται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος I, τα οποία µετακινούνται 

για µη εµπορικούς σκοπούς σε κράτη µέλη, 

για να πιστοποιείται η συµµόρφωση µε 

τους όρους του παρόντος κανονισµού. Ο 

παρών κανονισµός θα πρέπει, συνεπώς, να 

θεσπίσει τους όρους για την έκδοση των 

εγγράφων αναγνώρισης και τις απαιτήσεις 

για το περιεχόµενο, την ισχύ και τη µορφή 

τους. 

(25) Απαιτούνται έγγραφα αναγνώρισης 

που συνοδεύουν τα ζώα συντροφιάς των 

ειδών που απαριθµούνται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος I, τα οποία µετακινούνται 

για µη εµπορικούς σκοπούς σε κράτη µέλη, 

για να πιστοποιείται η συµµόρφωση µε 

τους όρους του παρόντος κανονισµού. Ο 

παρών κανονισµός θα πρέπει, συνεπώς, να 

θεσπίσει τους όρους για την έκδοση των 

εγγράφων αναγνώρισης και τις απαιτήσεις 

για το περιεχόµενο, την ισχύ, τα 
χαρακτηριστικά ασφαλείας, και τη µορφή 
τους. 

 

Τροπολογία  16 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 27 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(27) Ο παρών κανονισµός θα πρέπει επίσης 

να παρέχει τη δυνατότητα στα κράτη µέλη 

να επιτρέπουν, σε περιπτώσεις ανάγκης για 

επείγουσα αναχώρηση, την άµεση είσοδο 

στο έδαφός τους, ζώων συντροφιάς των 

ειδών που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι 

τα οποία δεν συµµορφώνονται µε τους 

όρους που προβλέπονται στον παρόντα 

κανονισµό, µε την προϋπόθεση ότι η άδεια 

ζητείται εκ των προτέρων και χορηγείται 

από το κράτος µέλος προορισµού και, 

επίσης, επιβάλλεται καραντίνα για 

περιορισµένο χρονικό διάστηµα υπό 

επίσηµη επίβλεψη για να τηρηθούν αυτοί 

οι όροι. Παρά την ανάγκη για µια τέτοια 

επείγουσα αναχώρηση η εν λόγω άδεια θα 

πρέπει να είναι απαραίτητη, λόγω των 

κινδύνων για την υγεία που απορρέουν από 

την είσοδο στην Ένωση ζώου συντροφιάς 

που δεν πληροί τους όρους που 

προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό. 

(27) Ο παρών κανονισµός θα πρέπει επίσης 

να παρέχει τη δυνατότητα στα κράτη µέλη 

να επιτρέπουν, σε περιπτώσεις ανάγκης για 

επείγουσα αναχώρηση του ιδιοκτήτη -για 
παράδειγµα λόγω ξαφνικής φυσικής 
καταστροφής, πολιτικών ταραχών ή 
ιδιαίτερα σοβαρών επειγόντων 
περιστατικών προσωπικού χαρακτήρα -, 
την άµεση είσοδο στο έδαφός τους, ζώων 

συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 

στο παράρτηµα Ι τα οποία δεν 

συµµορφώνονται µε τους όρους που 

προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό, µε 

την προϋπόθεση ότι η άδεια ζητείται εκ 

των προτέρων και χορηγείται από το 

κράτος µέλος προορισµού και, επίσης, 

επιβάλλεται καραντίνα για περιορισµένο 

χρονικό διάστηµα υπό επίσηµη επίβλεψη 

για να τηρηθούν αυτοί οι όροι. Παρά την 

ανάγκη για µια τέτοια επείγουσα 

αναχώρηση η εν λόγω άδεια θα πρέπει να 

είναι απαραίτητη, λόγω των κινδύνων για 

την υγεία που απορρέουν από την είσοδο 

στην Ένωση ζώου συντροφιάς που δεν 

πληροί τους όρους που προβλέπονται στον 

παρόντα κανονισµό. 

 

Τροπολογία  17 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 29 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(29) Ως εκ τούτου, για να επαληθεύουν τα 

κράτη µέλη τη συµµόρφωση µε τους 

κανόνες που καθορίζονται στον παρόντα 

κανονισµό και να λαµβάνουν τα αναγκαία 

µέτρα, ο παρών κανονισµός θα πρέπει να 

απαιτεί από το πρόσωπο που συνοδεύει 

ένα ζώο συντροφιάς να παρουσιάζει το 

απαιτούµενο έγγραφο αναγνώρισης κατά 

τη στιγµή οποιασδήποτε µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνησης ή κατά την είσοδο 

σε ένα κράτος µέλος και να είναι 

προετοιµασµένο για στοχευµένους ή 

(29) Ως εκ τούτου, για να επαληθεύουν τα 

κράτη µέλη τη συµµόρφωση µε τους 

κανόνες που καθορίζονται στον παρόντα 

κανονισµό και να λαµβάνουν τα αναγκαία 

µέτρα, ο παρών κανονισµός θα πρέπει να 

απαιτεί από το πρόσωπο που συνοδεύει 

ένα ζώο συντροφιάς να παρουσιάζει το 

απαιτούµενο έγγραφο αναγνώρισης κατά 

τη στιγµή οποιασδήποτε µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνησης ή κατά την είσοδο 

σε ένα κράτος µέλος και να είναι 

προετοιµασµένο για στοχευµένους ή 
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τυχαίους ελέγχους εγγράφων και 

ταυτότητας ζώων συντροφιάς που 

µετακινούνται για µη εµπορικούς σκοπούς 

από ένα κράτος µέλος σε άλλο. Επίσης, θα 

πρέπει να απαιτείται από τα κράτη µέλη να 

διενεργούν συστηµατικό έλεγχο εγγράφων 

και ταυτότητας σε καθορισµένα σηµεία 

εισόδου για τα ζώα συντροφιάς που 

µετακινούνται για µη εµπορικούς σκοπούς 

σε ένα κράτος µέλος από τρίτες χώρες ή 

εδάφη. Οι έλεγχοι αυτοί θα πρέπει να 

λαµβάνουν υπόψη τις σχετικές αρχές του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για 

τη διενέργεια επισήµων ελέγχων της 

συµµόρφωσης προς τη νοµοθεσία περί 

ζωοτροφών και τροφίµων και προς τους 

κανόνες για την υγεία και την καλή 

διαβίωση των ζώων. 

τυχαίους ελέγχους εγγράφων και 

ταυτότητας ζώων συντροφιάς που 

µετακινούνται για µη εµπορικούς σκοπούς 

από ένα κράτος µέλος σε άλλο. Επίσης, θα 

πρέπει να απαιτείται από τα κράτη µέλη να 

διενεργούν συστηµατικό έλεγχο εγγράφων 

και ταυτότητας σε καθορισµένα σηµεία 

εισόδου για τα ζώα συντροφιάς που 

µετακινούνται για µη εµπορικούς σκοπούς 

σε ένα κράτος µέλος από τρίτες χώρες ή 

εδάφη. Οι έλεγχοι αυτοί θα πρέπει να 

λαµβάνουν υπόψη τις σχετικές αρχές του 

κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 882/2004 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 29ης Απριλίου 2004, για 

τη διενέργεια επισήµων ελέγχων της 

συµµόρφωσης προς τη νοµοθεσία περί 

ζωοτροφών και τροφίµων και προς τους 

κανόνες για την υγεία και την καλή 

διαβίωση των ζώων. Για να µπορεί να 
χρησιµοποιηθεί η ηµεροµηνία αυτών των 
ελέγχων για τον καθορισµό της διάρκειας 
ισχύος του εγγράφου αναγνώρισης για 
περαιτέρω µετακίνηση εντός της 
Ενώσεως, τα κράτη µέλη θα πρέπει να 
υποχρεούνται να καταχωρούν 
αποδεικτικό των ελέγχων στο έγγραφο 
αναγνώρισης. 

Τροπολογία  18 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 31 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(31) Με σκοπό την παροχή σαφών και 

προσιτών πληροφοριών στον πολίτη 

σχετικά µε τους κανόνες που εφαρµόζονται 

στις µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς στην 

Ένωση των ειδών που αναφέρονται στο 

παράρτηµα Ι, τα κράτη µέλη θα πρέπει να 

υποχρεούνται να φροντίζουν ώστε οι εν 

λόγω πληροφορίες, ιδίως οι σχετικές 

διατάξεις του εθνικού δικαίου, να είναι 

διαθέσιµες στο κοινό µέσα σε ένα έτος από 

την ηµεροµηνία έκδοσης του παρόντος 

κανονισµού. 

(31) Με σκοπό την παροχή σαφών και 

προσιτών πληροφοριών στον πολίτη και 
τους κτηνιάτρους σχετικά µε τους κανόνες 
που εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων συντροφιάς 

στην Ένωση των ειδών που αναφέρονται 

στο παράρτηµα Ι, τα κράτη µέλη θα πρέπει 

να υποχρεούνται να φροντίζουν ώστε οι εν 

λόγω πληροφορίες, ιδίως οι σχετικές 

διατάξεις του εθνικού δικαίου, να είναι 

διαθέσιµες στο κοινό και τους 
κτηνιάτρους µέσα σε ένα έτος από την 
ηµεροµηνία έκδοσης του παρόντος 



 

 

 PE509.803/ 13 

 EL 

κανονισµού. 

 

Τροπολογία  19 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 34 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(34) Θα πρέπει να ανατεθούν στην 

Επιτροπή εκτελεστικές αρµοδιότητες 

προκειµένου να διασφαλισθεί οµοιόµορφο 

καθεστώς εφαρµογής του παρόντος 

κανονισµού όσον αφορά: τον κατάλογο 

των κρατών µελών ή µερών αυτών τα 

οποία κατατάσσονται σε κατηγορίες, 

σύµφωνα µε τις προϋποθέσεις χορήγησης 

παρεκκλίσεων από ορισµένες όρους που 

εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακινήσεις µεταξύ κρατών 

µελών ισοδύναµου υγειονοµικού 

καθεστώτος όσον αφορά τη λύσσα ζώων 

συντροφιάς των ειδών που απαριθµούνται 

στο µέρος Α του παραρτήµατος Ι και 

σύµφωνα µε τους κανόνες που αφορούν 

προληπτικά υγειονοµικά µέτρα κατά των 

νόσων και µολύνσεων εκτός από τη λύσσα· 

τους καταλόγους τρίτων χωρών ή εδαφών 

για τους σκοπούς της παρέκκλισης από 

ορισµένους όρους που εφαρµόζονται στις 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις· το 

υπόδειγµα για τα έγγραφα αναγνώρισης 

που πρέπει να συνοδεύουν τα ζώα 

συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 

στο παράρτηµα Ι τα οποία µετακινούνται 

για µη εµπορικούς σκοπούς σε κράτος 

µέλος από άλλο κράτος µέλος ή από τρίτη 

χώρα ή έδαφος· τα µέτρα διασφάλισης σε 

περίπτωση εµφάνισης ή εξάπλωσης της 

λύσσας και την οµοιόµορφη εφαρµογή των 

απαιτήσεων πληροφόρησης. Οι 

αρµοδιότητες αυτές πρέπει να ασκούνται 

σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΕ) αριθ. 

182/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 

και του Συµβουλίου, της 16ης 

Φεβρουαρίου 2011, για τη θέσπιση 

κανόνων και γενικών αρχών σχετικά µε 

τους τρόπους ελέγχου από τα κράτη µέλη 

της άσκησης των εκτελεστικών 

(34) Θα πρέπει να ανατεθούν στην 

Επιτροπή εκτελεστικές αρµοδιότητες 

προκειµένου να διασφαλισθεί οµοιόµορφο 

καθεστώς εφαρµογής του παρόντος 

κανονισµού όσον αφορά: τον κατάλογο 

των κρατών µελών ή µερών αυτών τα 

οποία κατατάσσονται σε κατηγορίες, 

σύµφωνα µε τις προϋποθέσεις χορήγησης 

παρεκκλίσεων από ορισµένες όρους που 

εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακινήσεις µεταξύ κρατών 

µελών ισοδύναµου υγειονοµικού 

καθεστώτος όσον αφορά τη λύσσα ζώων 

συντροφιάς των ειδών που απαριθµούνται 

στο µέρος Α του παραρτήµατος Ι και 

σύµφωνα µε τους κανόνες που αφορούν 

προληπτικά υγειονοµικά µέτρα κατά των 

νόσων και µολύνσεων εκτός από τη λύσσα· 

τους καταλόγους τρίτων χωρών ή εδαφών 

για τους σκοπούς της παρέκκλισης από 

ορισµένους όρους που εφαρµόζονται στις 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις· το 

υπόδειγµα για τα έγγραφα αναγνώρισης 

που πρέπει να συνοδεύουν τα ζώα 

συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 

στο παράρτηµα Ι τα οποία µετακινούνται 

για µη εµπορικούς σκοπούς σε κράτος 

µέλος από άλλο κράτος µέλος ή από τρίτη 

χώρα ή έδαφος· τα µέτρα διασφάλισης σε 

περίπτωση εµφάνισης ή εξάπλωσης της 

λύσσας, προσβολής ή µόλυνσης, και την 
οµοιόµορφη εφαρµογή των απαιτήσεων 

πληροφόρησης. Οι αρµοδιότητες αυτές 

πρέπει να ασκούνται σύµφωνα µε τον 

κανονισµό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 

Συµβουλίου, της 16ης Φεβρουαρίου 2011, 

για τη θέσπιση κανόνων και γενικών 

αρχών σχετικά µε τους τρόπους ελέγχου 

από τα κράτη µέλη της άσκησης των 



 

 

 PE509.803/ 14 

 EL 

αρµοδιοτήτων από την Επιτροπή. εκτελεστικών αρµοδιοτήτων από την 

Επιτροπή. 

Τροπολογία  20 

Πρόταση κανονισµού 

Αιτιολογική σκέψη 35 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(35) Η Επιτροπή θα πρέπει να εγκρίνει 

εκτελεστικές πράξεις άµεσης εφαρµογής 

σχετικά µε την επικαιροποίηση του 

καταλόγου τρίτων χωρών ή εδαφών για 

τους σκοπούς της παρέκκλισης από 

ορισµένους όρους που εφαρµόζονται στις 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις και 

σχετικά µε τα µέτρα διασφάλισης σε 

περίπτωση εµφάνισης ή εξάπλωσης της 

λύσσας, όταν, σε δεόντως αιτιολογηµένες 

περιπτώσεις που αφορούν την υγεία των 

ζώων και τη δηµόσια υγεία, το απαιτούν 

επιτακτικοί λόγοι επείγοντος χαρακτήρα. 

(35) Η Επιτροπή θα πρέπει να εγκρίνει 

εκτελεστικές πράξεις άµεσης εφαρµογής 

σχετικά µε την επικαιροποίηση του 

καταλόγου τρίτων χωρών ή εδαφών για 

τους σκοπούς της παρέκκλισης από 

ορισµένους όρους που εφαρµόζονται στις 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις και 

σχετικά µε τα µέτρα διασφάλισης σε 

περίπτωση εµφάνισης ή εξάπλωσης της 

λύσσας, προσβολής ή µόλυνσης, όταν, σε 
δεόντως αιτιολογηµένες περιπτώσεις που 

αφορούν την υγεία των ζώων και τη 

δηµόσια υγεία, το απαιτούν επιτακτικοί 

λόγοι επείγοντος χαρακτήρα. 

Τροπολογία  21 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 2 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται στις 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

ζώων συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο παράρτηµα Ι σε ένα 
κράτος µέλος από άλλο κράτος µέλος ή 

από τρίτη χώρα ή έδαφος. 

1. Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται στις 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

ζώων συντροφιάς σε ένα κράτος µέλος από 

άλλο κράτος µέλος ή από τρίτη χώρα ή 

έδαφος. 

Αιτιολόγηση 

Με τη διαγραφή το κείµενο καθίσταται πιο εύληπτο. 

 

Τροπολογία  22 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο α 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) ως «µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις» νοούνται οποιεσδήποτε 

µετακινήσεις οι οποίες, άµεσα ή έµµεσα, 
δεν συνεπάγονται ούτε αποσκοπούν σε 
οικονοµικό κέρδος ή µεταβίβαση της 
κυριότητας· 

α) ως «µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις» νοούνται οποιεσδήποτε 

µετακινήσεις οι οποίες δεν αποσκοπούν 
στην πώληση ζώου συντροφιάς ή στη 
µεταβίβαση της κυριότητας του ζώου 
συντροφιάς· 

Αιτιολόγηση 

Από την εφαρµογή των υφιστάµενων κανόνων έχει διαπιστωθεί ότι σε ορισµένες περιπτώσεις το 

κριτήριο του άµεσου ή έµµεσου οικονοµικού κέρδους δεν είναι επαρκώς σαφές. 

 

Τροπολογία  23 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο β 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) ως «ζώο συντροφιάς» νοείται ένα ζώο 

από τα είδη που αναφέρονται στο 

παράρτηµα I το οποίο συνοδεύει σε µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις τον 

ιδιοκτήτη του, ή ένα φυσικό πρόσωπο το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του 

ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν, και 

το οποίο διατελεί κατά τη διάρκεια της εν 

λόγω µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακίνησης υπό την ευθύνη του ιδιοκτήτη 

του ή του εν λόγω προσώπου· 

β) ως «ζώο συντροφιάς» νοείται ένα ζώο 

από τα είδη που αναφέρονται στο 

παράρτηµα I το οποίο συνοδεύει σε µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις τον 

ιδιοκτήτη του, ή ένα εξουσιοδοτηµένο 
πρόσωπο, και το οποίο διατελεί κατά τη 

διάρκεια της εν λόγω µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνησης υπό την ευθύνη 

του ιδιοκτήτη του ή του εξουσιοδοτηµένου 
προσώπου· 

 

Τροπολογία  24 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο γ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) ως «ιδιοκτήτης» νοείται το φυσικό 

πρόσωπο που έχει την κυριότητα και την 
κατοχή του ζώου συντροφιάς· 

γ) ως «ιδιοκτήτης» νοείται το φυσικό 

πρόσωπο ή οργανισµός που έχει ένα ζώο 
συντροφιάς και δηλώνεται ως ιδιοκτήτης 
στο έγγραφο αναγνώρισης· 
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Αιτιολόγηση 

Προς αποφυγή συγχύσεων αρκεί µόνο ένας χαρακτηρισµός.  

 

Τροπολογία  25 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο γ α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 γα) ως «εξουσιοδοτηµένο πρόσωπο» 
νοείται το φυσικό πρόσωπο που φέρει 
έγγραφη εξουσιοδότηση από τον 
ιδιοκτήτη να διενεργήσει τη µη εµπορική 
µετακίνηση του ζώου συντροφιάς εκ 
µέρους του·  

Αιτιολόγηση 

Από την εφαρµογή των ισχυόντων κανόνων έχει διαπιστωθεί ότι το εµπόριο ζώων συντροφιάς 

µπορεί να παρουσιαστεί δολίως ως µετακίνηση µη εµπορικού χαρακτήρα όταν δεν µπορεί να 

εξακριβωθεί επαρκώς ο λόγος της µετακίνησης και όταν τα ζώα συνοδεύονται για λογαριασµό 

τρίτου χωρίς να φέρουν έγγραφο αναγνώρισης.  

 

Τροπολογία  26 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο ε 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

ε) ως «έγγραφο αναγνώρισης» νοείται 

κάθε έγγραφο που επιτρέπει τη σαφή 
αναγνώριση του ζώου συντροφιάς και τον 

έλεγχο της συµµόρφωσης της υγειονοµικής 

κατάστασης του εν λόγω ζώου µε τις 

διατάξεις του παρόντος κανονισµού· 

ε) ως «έγγραφο αναγνώρισης» νοείται το 
έγγραφο που επιτρέπει τη σαφή 

αναγνώριση του ζώου συντροφιάς και τον 

έλεγχο της συµµόρφωσης της υγειονοµικής 

κατάστασης του εν λόγω ζώου µε τις 

διατάξεις του παρόντος κανονισµού και 
έχει συνταχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις 
του παρόντος κανονισµού· 

 

Αιτιολόγηση 

Το έγγραφο αναγνώρισης πρέπει να είναι σε µορφότυπο εύκολα αναγνωρίσιµο και να 

ταυτοποιείται ως τέτοιο από τις εποπτικές αρχές, εποµένως ο παρών κανονισµός πρέπει να 

εµπεριέχει σχετικές διατάξεις. 
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Τροπολογία  27 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο στ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

στ) ως «κράτη µέλη» νοούνται οι χώρες 
και τα εδάφη που αναφέρονται στο 
παράρτηµα II· 

∆ιαγράφεται 

Αιτιολόγηση 

Εφαρµόζεται ο συνήθης ορισµός του κράτους µέλους όπως απαντάται στις συνθήκες της ΕΕ, ως 

εκ τούτου διαγράφεται το παράρτηµα ΙΙ. 

 

Τροπολογία  28 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο ζ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

ζ) ως «σηµείο εισόδου των ταξιδιωτών» 

νοείται κάθε χώρος ελέγχου που ορίζεται 
από τα κράτη µέλη για τους σκοπούς του 

άρθρου 36 παράγραφος 1. 

ζ) ως «σηµείο εισόδου των ταξιδιωτών» 

νοείται κάθε χώρος που ορίζεται από τα 

κράτη µέλη για τους σκοπούς των ελέγχων 
που προβλέπονται στο άρθρο 36 
παράγραφος 1. 

Αιτιολόγηση 

Επίσηµα δεν πρέπει να πρόκειται ρητά για χώρο ελέγχου, εάν είναι σαφές για τους ταξιδιώτες πού 

µπορεί να διεξαχθεί ο έλεγχος. 

 

Τροπολογία  29 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο ζ α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 ζα) ως «επίσηµος κτηνίατρος» νοείται ο 
κτηνίατρος που διορίζεται από αρµόδια 
αρχή· 
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Τροπολογία  30 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο ζ β (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 ζβ) ως «εξουσιοδοτηµένος κτηνίατρος» 
νοείται οποιοσδήποτε κτηνίατρος 
εγκρίνεται από αρµόδια αρχή να 
πραγµατοποιεί συγκεκριµένες 
δραστηριότητες σύµφωνα µε τον 
παρόντα κανονισµό ή µε άλλες διατάξεις 
που εγκρίνονται βάσει του παρόντος 
κανονισµού· 

 

Τροπολογία  31 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο ζ γ (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 ζγ) ως «έλεγχος εγγράφου» νοείται η 
επαλήθευση του εγγράφου αναγνώρισης 
που συνοδεύει το ζώο συντροφιάς· 

 

Τροπολογία  32 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 3 – στοιχείο ζ δ (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 ζδ) ως «έλεγχος ταυτότητας» νοείται ο 
έλεγχος του αν το έγγραφο αναγνώρισης 
αντιστοιχεί στο ζώο συντροφιάς και τη 
σήµανσή του. 

 

Τροπολογία  33 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 4 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 4α 
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 Μέγιστος αριθµός ζώων συντροφιάς 

 1. Τα ζώα συντροφιάς του µέρους Α του 
παραρτήµατος Ι που µπορούν να 
συνοδεύουν τον ιδιοκτήτη ή 
εξουσιοδοτηµένο πρόσωπο κατά τη 
διάρκεια µίας µη εµπορικής µετακίνησης 
δεν πρέπει να υπερβαίνουν τα πέντε. 

 2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, ο 
αριθµός των ζώων του µέρους Α του 
παραρτήµατος Ι µπορεί να υπερβαίνει τα 
πέντε, εάν: 

 a) η µη εµπορικού χαρακτήρα 
µετακίνηση ζώων συντροφιάς γίνεται για 
λόγους συµµετοχής σε διαγωνισµούς, 
επιδείξεις ή αθλητικές εκδηλώσεις, 
καθώς και για την εκπαίδευση για 
συµµετοχή σε τέτοιου είδους εκδηλώσεις· 
και 

 β) ο ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο 
πρόσωπο είναι σε θέση να επιδείξει 
έγγραφη πρόσκληση και επιβεβαίωση 
εγγραφής, αποδεικτικό ηλεκτρονικής 
υποβολής συµµετοχής στην εκδήλωση 
στην οποία µεταβαίνει βάσει του 
στοιχείου α) ή απόδειξη πληρωµής, όπως 
τραπεζικό έµβασµα,  ή  µπορεί να 
αποδείξει εγγράφως ότι τα ζώα 
συντροφιάς είναι εγγεγραµµένα σε φορέα, 
ο οποίος διοργανώνει εκδηλώσεις, όπως 
αυτές που αναφέρονται στο στοιχείο α), 
εφόσον τα εν λόγω ζώα συντροφιάς είναι 
άνω των έξι µηνών. 

 3. Τα κράτη µέλη µπορεί να διενεργούν 
τυποποιηµένους επιτόπιους ελέγχους για 
την εξακρίβωση της ορθότητας των 
στοιχείων που υποβάλλονται σύµφωνα µε 
την παράγραφο 2 στοιχείο β). 

 4. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει 
κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε 
το άρθρο 41, για τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τον αριθµό των ζώων 
συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 
στο µέρος Β τα οποία µπορούν να 
συνοδεύουν τον ιδιοκτήτη τους ή 
εξουσιοδοτηµένο πρόσωπο για µία µη 
εµπορική µετακίνηση. 
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 5. Η Επιτροπή υποβάλλει έκθεση στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συµβούλιο σχετικά µε την εφαρµογή του 
παρόντος άρθρου το αργότερο 5 έτη από 
την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισµού. Με βάση την 
έκθεσή της, η Επιτροπή προτείνει 
αντίστοιχα τροποποιήσεις στον 
κανονισµό. 

 

Τροπολογία  34 

Πρόταση κανονισµού 

Kεφάλαιο Ι1 – νέος τίτλος (πριν από το άρθρο 5) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Τµήµα 1  

 Ζώα συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι 

Αιτιολόγηση 

Καθίσταται πιο εύληπτο το κείµενο. 

 

Τροπολογία  35 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 5 – στοιχείο γ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) πληρούν τις προϋποθέσεις των 

προληπτικών υγειονοµικών µέτρων για 

νόσους ή µολύνσεις εκτός από τη λύσσα, 

εφόσον κρίνεται αναγκαίο: 

γ) πληρούν τις προϋποθέσεις των 

προληπτικών υγειονοµικών µέτρων για 

νόσους ή µολύνσεις εκτός από τη λύσσα, 

εφόσον κρίνεται αναγκαίο σύµφωνα µε το 

άρθρο 18 παράγραφος 1 του παρόντος 

κανονισµού·  

i) σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 1 
του παρόντος κανονισµού, ή  

 

ii) που εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 5 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 998/2003· 
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Αιτιολόγηση 

Με τη διαγραφή της παραποµπής σε υπό αναθεώρηση κανονισµό το κείµενο καθίσταται πιο 

εύληπτο. 

 

Τροπολογία  36 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 5 – στοιχείο δ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

δ) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδόθηκε σύµφωνα µε το άρθρο 20 
παράγραφος 1. 

δ) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδόθηκε σύµφωνα µε το άρθρο 22α. 

Αιτιολόγηση 

Προσαρµογή της αρίθµησης λόγω τροποποίησης της σειράς των συναφών άρθρων. 

Τροπολογία  37 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 6 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 στοιχείο 

β), τα κράτη µέλη δύνανται να επιτρέπουν 

τις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

ζώων συντροφιάς που είναι ηλικίας κάτω 
των τριών µηνών και δεν έχουν 
εµβολιασθεί κατά της λύσσας, υπό την 
προϋπόθεση ότι συνοδεύονται από το 
έγγραφο αναγνώρισής τους δεόντως 
συµπληρωµένο που έχει εκδοθεί σύµφωνα 
µε το άρθρο 20, και είτε: 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 στοιχείο 

β), τα κράτη µέλη δύνανται να επιτρέπουν 

τις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

στο έδαφός τους ζώων συντροφιάς των 
ειδών που αναφέρονται στο µέρος Α του 
παραρτήµατος Ι, τα οποία: 

Αιτιολόγηση 

Καθίσταται πιο εύληπτο το κείµενο. 

 

Τροπολογία  38 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 6 – στοιχείο α 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) ο ιδιοκτήτης ή το φυσικό πρόσωπο το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του και σε 
συµφωνία µε αυτόν αποδεικνύει ότι αυτά 
παρέµειναν στον τόπο γέννησής τους, 
χωρίς να έχουν έλθει σε επαφή µε άγρια 
ζώα ευπαθών ειδών που ενδέχεται να 
έχουν εκτεθεί στη λύσσα, ή 

α) είναι ηλικίας κάτω των 12 εβδοµάδων 
και δεν έχουν εµβολιασθεί ακόµα κατά 
της λύσσας·  ή 

Αιτιολόγηση 

Τα ζώα ηλικίας κάτω των 12 εβδοµάδων δεν εµβολιάζονται ακόµη για υγειονοµικούς λόγους. 

Τροπολογία  39 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 6 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) συνοδεύονται από τη µητέρα τους, από 
την οποία εξακολουθούν να εξαρτώνται, 
και έχει τεκµηριωθεί ότι, πριν από τη 
γέννησή τους, η µητέρα τους υποβλήθηκε 
σε αντιλυσσικό εµβολιασµό σε ισχύ 
σύµφωνα τις απαιτήσεις που 
καθορίζονται στο παράρτηµα IV. 

β) είναι ηλικίας µεταξύ 12 και 16 
εβδοµάδων και έχουν εµβολιασθεί κατά 
της λύσσας, αλλά δεν πληρούν ακόµη τις 
προϋποθέσεις του παραρτήµατος IV 
σηµείο 2 στοιχείο δ. 

Αιτιολόγηση 

Πρέπει να διασφαλίζεται ότι ζώα που δεν πληρούν ακόµη τις απαιτήσεις του σηµείου 2δ του 

παραρτήµατος IV µπορούν να µετακινούνται για µη εµπορικούς σκοπούς. Για την ανοσοποίηση 

των ζώων ηλικίας κάτω των 12 εβδοµάδων είναι άνευ σηµασίας το εάν συνοδεύονται από τη 

µητέρα τους. 

Τροπολογία  40 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 6 – εδάφιο 1 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Επιπλέον, η έγκριση που αναφέρεται στην 
πρώτη παράγραφο µπορεί να χορηγηθεί 
µόνο εάν:  

 α) τα ζώα µετακινούνται µεταξύ κρατών 
µελών ή γεωγραφικά διαχωρισµένων 
µερών τους που είναι απαλλαγµένα από 
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τη λύσσα ή στα οποία ο κίνδυνος 
εµφάνισης κρουσµάτων λύσσας είναι 
αµελητέος, σύµφωνα µε το άρθρο 7·  

 β) ο ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο 
πρόσωπο δηλώνει εγγράφως ότι τα ζώα 
συντροφιάς από τη γέννησή τους έως την 
ηµεροµηνία της µετακίνησης δεν έχουν 
έλθει σε επαφή µε άγρια ζώα ειδών 
ευπαθών στη λύσσα· και  

 γ) τεκµηριώνεται ότι η µητέρα των ζώων 
υποβλήθηκε σε αντιλυσσικό εµβολιασµό 
πριν την εγκυµοσύνη, ο οποίος ικανοποιεί, 
κατ’ ελάχιστον, τις απαιτήσεις ισχύος του 
παραρτήµατος IV για τουλάχιστον 24 
ώρες µετά τη γέννηση του ζώου. 

Αιτιολόγηση 

Πρόσφατες περιπτώσεις εισόδου στην ΕΕ κουταβιών προσβεβληµένων από λύσσα τονίζουν την 

ιδιαίτερη σηµασία  της διασφάλισης ότι τυχόν παρέκκλιση για τα νεαρά ζώα ελαχιστοποιεί τον 

κίνδυνο εξάπλωσης της ασθένειας.  Είναι, συνεπώς, σηµαντικό οι απαιτήσεις της παρέκκλισης 

αυτής να επεκτείνονται και να διευκρινίζονται για την ελαχιστοποίηση οποιουδήποτε κινδύνου. 

 

Τροπολογία  41 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 7 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 
στοιχείο β), οι µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς των ειδών 

που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι τα οποία δεν είναι 

εµβολιασµένα κατά της λύσσας µπορεί να 

επιτρέπονται µεταξύ κρατών µελών ή 

µερών τους που είναι απαλλαγµένα από τη 

λύσσα, µε την προϋπόθεση ότι 

ικανοποιούν ορισµένους ειδικούς όρους. 
Για να εξασφαλίζεται ότι έχουν ληφθεί τα 
αναγκαία µέτρα για την κατάλληλη 
έγκριση των µη εµπορικού χαρακτήρα 
µετακινήσεων στα πλαίσια της παρούσας 
παρέκκλισης, η Επιτροπή εξουσιοδοτείται 
να εκδώσει κατ’ εξουσιοδότηση πράξεις 

σύµφωνα µε το άρθρο 41, όσον αφορά 

τους ειδικούς όρους για την έγκριση των 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 5 
στοιχείο β), οι µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς των ειδών 

που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι τα οποία δεν είναι 

εµβολιασµένα κατά της λύσσας µπορεί να 

επιτρέπονται µεταξύ κρατών µελών ή 
γεωγραφικά διαχωρισµένων µερών τους 
που είναι απαλλαγµένα από τη λύσσα ή 
στα οποία ο κίνδυνος εµφάνισης 
κρουσµάτων λύσσας είναι αµελητέος, µε 
την προϋπόθεση ότι ικανοποιούν 

ορισµένους ειδικούς όρους. Η Επιτροπή 
εξουσιοδοτείται να εκδώσει κατ’ 

εξουσιοδότηση πράξεις σύµφωνα µε το 

άρθρο 41, όσον αφορά τους ειδικούς όρους 

για την έγκριση των µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακινήσεων. 
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µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεων. 

Αιτιολόγηση 

Πιο εύληπτο κείµενο. 

Τροπολογία  42 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 7 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Οι ειδικοί όροι έγκρισης, που 
καθορίζονται στις κατ’ εξουσιοδότηση 
πράξεις που εκδίδονται σύµφωνα µε την 
παράγραφο 1, πρέπει να βασίζονται σε 
επαρκή, αξιόπιστα και έγκυρα 

επιστηµονικά στοιχεία σχετικά µε την 

αξιολόγηση της κατάστασης της υγείας 

όσον αφορά τη λύσσα στα κράτη µέλη ή 

σε µέρη τους και εφαρµόζονται ανάλογα 
µε τους κινδύνους για τη δηµόσια υγεία ή 

την υγεία των ζώων που σχετίζεται µε µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 

στο µέρος Α του παραρτήµατος Ι τα οποία 

ενδέχεται να έχουν προσβληθεί από τη 

λύσσα. 

2. Αυτές οι εξουσιοδοτηµένες πράξεις 
βασίζονται σε 

 a) επαρκή, αξιόπιστα και έγκυρα 
επιστηµονικά στοιχεία σχετικά µε την 

αξιολόγηση της κατάστασης της υγείας 

όσον αφορά τη λύσσα στα κράτη µέλη ή 

σε µέρη τους, που βασίζονται σε 
παλαιότερα και σύγχρονα δεδοµένα 
σχετικά µε την κατάστασή τους όσον 
αφορά τη λύσσα και τα συστήµατά τους 
παρακολούθησης και δήλωσης της 
λύσσας· και 

 β) ανάλογα µε τους κινδύνους για τη 
δηµόσια υγεία ή την υγεία των ζώων που 

σχετίζεται µε µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς των ειδών 

που αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι τα οποία ενδέχεται να 

έχουν προσβληθεί από τη λύσσα. 

Αιτιολόγηση 

Πιο εύληπτο κείµενο. 
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Τροπολογία  43 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 7 – παράγραφος 3 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

3. Για τον ίδιο σκοπό, οι κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις που αναφέρονται 
στην παράγραφο 1 µπορεί επίσης να 
περιλαµβάνουν:  

∆ιαγράφεται 

α) κανόνες για την κατάταξη σε 
κατηγορίες των κρατών µελών ή των 
µερών τους µε βάση ιστορικά δεδοµένα 
σχετικά µε την κατάστασή τους όσον 
αφορά τη λύσσα και τα συστήµατά τους 
παρακολούθησης και υποβολής εκθέσεων 
όσον αφορά τη λύσσα· 

 

β) τους όρους που πρέπει να πληρούν τα 
κράτη µέλη για να παραµένουν επιλέξιµα 
για την έγκριση που αναφέρεται στην 
παράγραφο 2. 

 

 

Αιτιολόγηση 

Το περιεχόµενο αυτής της παραγράφου περιλαµβάνεται ήδη στη νέα παράγραφο 2. 

 

Τροπολογία  44 

Πρόταση κανονισµού 

Κεφάλαιο ΙΙ – νέος τίτλος (πριν από το άρθρο 9) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Τµήµα 2 

 Ζώα συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο µέρος Β του 

παραρτήµατος Ι 

 

Αιτιολόγηση 

Καθίσταται πιο εύληπτο το κείµενο. 
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Τροπολογία  45 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδίδεται: 

γ) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης, 
ατοµικό ή συλλογικό, που εκδίδεται: 

Αιτιολόγηση 

Στην περίπτωση της µεταφοράς πτηνών που έχουν εκτραφεί σε αιχµαλωσία για αθλητικούς 

σκοπούς στους χώρους όπου πρόκειται να διεξαχθούν οι εκδηλώσεις, χιλιάδες πτηνά 

µεταφέρονται κατά τρόπο συλλογικό και οργανωµένο.  Τα εν λόγω ζώα ελέγχονται διαρκώς από 

πλευράς υγείας. Η έκδοση ατοµικών εγγράφων αναγνώρισης είναι ιδιαίτερα επαχθής και άσκοπη. 

Τα δείγµατα φέρουν ατοµική σήµανση µε «οµιλούντα» δακτύλιο. 

 

Τροπολογία  46 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 9 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ – σηµεία i και ii 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

i) σύµφωνα µε το άρθρο 28·  i) σύµφωνα µε το άρθρο 30α,  

ii) µε τη µορφή που προβλέπεται στο 

άρθρο 30. 
ii) µε τη µορφή που προβλέπεται στο 

άρθρο 28α. 

 

Αιτιολόγηση 

Προσαρµογή της αρίθµησης λόγω τροποποίησης της σειράς των συναφών άρθρων. 

 

Τροπολογία  47 

Πρόταση κανονισµού 

Κεφάλαιο ΙΙΙ – νέος τίτλος (πριν από το άρθρο 10)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Τµήµα 1 

 Ζώα συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι 
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Αιτιολόγηση 

Καθίσταται πιο εύληπτο το κείµενο. 

 

Τροπολογία  48 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 10 – στοιχείο δ 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

δ) πληρούν τις προϋποθέσεις των 

προληπτικών υγειονοµικών µέτρων για 

νόσους ή µολύνσεις εκτός από τη λύσσα, 

εφόσον κρίνεται αναγκαίο: 

δ) πληρούν τις προϋποθέσεις των 

προληπτικών υγειονοµικών µέτρων για 

νόσους ή µολύνσεις εκτός από τη λύσσα, 

εφόσον κρίνεται αναγκαίο σύµφωνα µε το 

άρθρο 18 παράγραφος 1 του παρόντος 

κανονισµού· ή 

i) σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 1 
του παρόντος κανονισµού, ή  

 

ii) που εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 5 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 998/2003· 

 

Αιτιολόγηση 

∆ιαγραφή της παραποµπής σε κανονισµό που αναθεωρείται µε την παρούσα πρόταση. 

 

Τροπολογία  49 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 10 – στοιχείο ε 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

ε) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδόθηκε σύµφωνα µε το άρθρο 24. 

ε) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδόθηκε σύµφωνα µε το άρθρο 26α. 

 

Αιτιολόγηση 

Προσαρµογή της αρίθµησης λόγω τροποποίησης της σειράς των συναφών άρθρων. 

Τροπολογία  50 

Πρόταση κανονισµού 
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Άρθρο 10 – παράγραφος 1 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 
1α. Τα ζώα συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο µέρος Α του 
παραρτήµατος Ι µπορούν να 
µετακινούνται σε κράτος µέλος µέσω 
σηµείου εισόδου για ταξιδιώτες µόνο από 
τρίτη χώρα ή έδαφος άλλο από όσα 
περιλαµβάνονται στον κατάλογο που 
καταρτίζεται δυνάµει του άρθρου 13 
παράγραφος 1. 

 
Για τον σκοπό αυτόν τα κράτη µέλη 
καταρτίζουν και τηρούν 
επικαιροποιηµένο κατάλογο των σηµείων 
εισόδου των ταξιδιωτών. 

 

Αιτιολόγηση 

Πρέπει να διασφαλίζεται ότι στην ΕΕ εισέρχονται µόνο ζώα συντροφιάς από τρίτες χώρες τα 

οποία δεν συνιστούν κίνδυνο για τη δηµόσια υγεία και την υγεία των ζώων εντός της ΕΕ. 

Τροπολογία  51 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 10 – παράγραφος 1 β – εισαγωγικό µέρος (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 
1β. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 
1α, τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν 
την εισαγωγή σε αυτά στρατιωτικών 
σκύλων, σκύλων ανίχνευσης και σκύλων 
σωστικών οµάδων από άλλο σηµείο 
εισόδου από αυτό που προβλέπεται για 
τους ταξιδιώτες υπό την προϋπόθεση ότι: 

 

Αιτιολόγηση 

Πρέπει να θεσπιστούν κανόνες που θα καλύπτουν συγκεκριµένες έκτακτες περιστάσεις. 

Τροπολογία  52 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 10 – παράγραφος 1 β – στοιχείο α (νέο) 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 
α) ο ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο 
πρόσωπο έχει ζητήσει εκ των προτέρων 
έγκριση και το κράτος µέλος την έχει 
χορηγήσει θεσπίζοντας παράλληλα τους 
όρους εισόδου· 

 

Αιτιολόγηση 

Κατά την έγκριση παρεκκλίσεων θα πρέπει να διασφαλίζεται επαρκής ευελιξία για τα κράτη µέλη. 

 

Τροπολογία  53 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 10 – παράγραφος 1 β – στοιχείο β (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 
β) οι σκύλοι ελέγχονται όσον αφορά την 
τήρηση των όρων που θεσπίζονται στην 
άδεια, σε χώρο που έχει οριστεί για αυτόν 
τον σκοπό από την αρµόδια αρχή.  

 

Τροπολογία  54 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό µέρος 

 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 10 

στοιχείο β) τα κράτη µέλη δύνανται να 

επιτρέπουν τις µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις στο έδαφός τους ζώων 

συντροφιάς που είναι ηλικίας κάτω των 
τριών µηνών και δεν έχουν εµβολιασθεί 
κατά της λύσσας από τις τρίτες χώρες ή τα 
εδάφη που αναφέρονται στις εκτελεστικές 

πράξεις που εγκρίνονται σύµφωνα µε το 

άρθρο 13, µε τον όρο ότι συνοδεύονται 
από δεόντως συµπληρωµένο έγγραφο 
αναγνώρισής τους που εκδίδεται 
σύµφωνα µε το άρθρο 24, και είτε: 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 10 

στοιχείο β) τα κράτη µέλη δύνανται να 

επιτρέπουν τις µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς από τις 

τρίτες χώρες ή τα εδάφη που αναφέρονται 

στις εκτελεστικές πράξεις που εγκρίνονται 

σύµφωνα µε το άρθρο 13, που 
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Τροπολογία  55 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) ο ιδιοκτήτης ή το φυσικό πρόσωπο το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του και σε 
συµφωνία µε αυτόν αποδεικνύει ότι αυτά 
παρέµειναν στον τόπο γέννησής τους, 
χωρίς να έχουν έλθει σε επαφή µε άγρια 
ζώα ευπαθών ειδών που ενδέχεται να 
έχουν εκτεθεί στη λύσσα, ή 

α) είναι ηλικίας κάτω των 12 εβδοµάδων 
και δεν έχουν εµβολιασθεί ακόµα κατά 
της λύσσας· ή  

 

Τροπολογία  56 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 11 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) συνοδεύονται από τη µητέρα τους, από 
την οποία εξακολουθούν να εξαρτώνται, 
και έχει τεκµηριωθεί ότι, πριν από τη 
γέννησή τους, η µητέρα τους υποβλήθηκε 
σε αντιλυσσικό εµβολιασµό σε ισχύ 
σύµφωνα τις απαιτήσεις που 
καθορίζονται στο παράρτηµα IV. 

β) είναι ηλικίας µεταξύ 12 και 16 
εβδοµάδων και έχουν εµβολιασθεί κατά 
της λύσσας, αλλά δεν πληρούν ακόµη τις 
προϋποθέσεις του παραρτήµατος IV 
σηµείο 2 στοιχείο δ. 

 

Τροπολογία  57 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 11 – παράγραφος 1 α (νέα) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 1α. Η έγκριση που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 µπορεί να χορηγηθεί µόνο 
εάν:  

 α) τα ζώα µετακινούνται προς κράτος 
µέλος από τρίτη χώρα σύµφωνα µε το 
άρθρο 12·  

 β) ο ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο 
πρόσωπο δηλώνει εγγράφως ότι τα ζώα 
συντροφιάς από τη γέννησή τους έως την 
ηµεροµηνία της µετακίνησης δεν έχουν 
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έλθει σε επαφή µε άγρια ζώα ειδών 
ευπαθών στη λύσσα· και  

 γ) τεκµηριώνεται ότι η µητέρα των ζώων 
υποβλήθηκε σε αντιλυσσικό εµβολιασµό 
πριν την εγκυµοσύνη, ο οποίος ικανοποιεί, 
κατ’ ελάχιστον, τις απαιτήσεις ισχύος του 
παραρτήµατος IV για τουλάχιστον 24 
ώρες µετά τη γέννηση του ζώου. 

Αιτιολόγηση 

Πρόσφατες περιπτώσεις εισόδου στην ΕΕ κουταβιών προσβεβληµένων από λύσσα τονίζουν την 

ιδιαίτερη σηµασία της διασφάλισης ότι τυχόν παρέκκλιση για τα νεαρά ζώα ελαχιστοποιεί τον 

κίνδυνο εξάπλωσης της ασθένειας.  Είναι, συνεπώς, σηµαντικό οι απαιτήσεις της παρέκκλισης 

αυτής να επεκτείνονται και να διευκρινίζονται για την ελαχιστοποίηση οποιουδήποτε κινδύνου. 

 

Τροπολογία  58 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 11 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Ωστόσο, η επακόλουθη µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνηση σε άλλο κράτος 

µέλος των εν λόγω ζώων συντροφιάς 

απαγορεύεται, εκτός εάν µετακινούνται 

σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται 

στο άρθρο 5. 

2. Ωστόσο, η επακόλουθη µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνηση σε άλλο κράτος 

µέλος των εν λόγω ζώων συντροφιάς 

απαγορεύεται, εκτός εάν µετακινούνται 

σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται 

στο άρθρο 5 ή εάν η µετακίνηση 
εγκρίθηκε δυνάµει του άρθρου 6. 

Αιτιολόγηση 

Το άρθρο 6 θεσπίζει τις προϋποθέσεις για τη χορήγηση παρεκκλίσεων ειδικά για τα νεαρά ζώα. 

 

Τροπολογία  59 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 12 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 10 

στοιχείο γ), η δοκιµή τιτλοδότησης 

αντισωµάτων λύσσας δεν απαιτείται για 

ζώα συντροφιάς που µετακινούνται σε 

κράτος µέλος: 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 10 

στοιχείο γ), η δοκιµή τιτλοδότησης 

αντισωµάτων λύσσας δεν απαιτείται για 

ζώα συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο µέρος Α του 
παραρτήµατος Ι που µετακινούνται από 
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τρίτη χώρα ή έδαφος που περιλαµβάνεται 
στον κατάλογο που καταρτίζεται δυνάµει 
του άρθρου 13 παράγραφος 1 σε κράτος 
µέλος, 

Αιτιολόγηση 

Καθίστανται πιο εύληπτα τα στοιχεία που έπονται. 

 

Τροπολογία  60 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 12 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) είτε απευθείας από τρίτη χώρα ή 
έδαφος που αναφέρεται στις εκτελεστικές 
πράξεις που εκδίδονται σύµφωνα µε το 
άρθρο 13 ή µετά από διαµονή 
αποκλειστικά σε µία ή περισσότερες από 

τις εν λόγω τρίτες χώρες ή εδάφη, ή 

α) είτε απευθείας ή µετά από διαµονή 

αποκλειστικά σε µία ή περισσότερες από 

τις εν λόγω τρίτες χώρες ή εδάφη, ή 

Αιτιολόγηση 

Πιο εύληπτο κείµενο. 

 

Τροπολογία  61 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 12 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) από τρίτη χώρα ή έδαφος που 
αναφέρεται στις εκτελεστικές πράξεις που 
εκδίδονται σύµφωνα µε το άρθρο 13, 
µετά από διαµετακόµιση µέσω τρίτων 

χωρών ή εδαφών εκτός εκείνων που 
αναφέρονται στις εκτελεστικές πράξεις 
που εκδίδονται σύµφωνα µε το άρθρο 13, 
υπό τον όρο ότι ο ιδιοκτήτης ή το φυσικό 

πρόσωπο το οποίο ενεργεί για λογαριασµό 
του ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν 
παρέχει την απόδειξη ότι, κατά την εν 

λόγω διαµετακόµιση, τα ζώα συντροφιάς, 
δεν ήλθαν σε επαφή µε είδη ευπαθή στη 
λύσσα και παραµένουν σε ασφάλεια εντός 

β) µετά από διαµετακόµιση µέσω τρίτων 
χωρών ή εδαφών, υπό τον όρο ότι ο 

ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο φυσικό 
πρόσωπο παρέχει µέσω έγγραφης 
δήλωσης την απόδειξη ότι, κατά την εν 
λόγω διαµετακόµιση, τα ζώα συντροφιάς 

δεν ήλθαν σε επαφή µε ζώα ειδών 
ευπαθών στη λύσσα και παραµένουν σε 
ασφάλεια εντός µέσου µεταφοράς ή εντός 

της περιµέτρου διεθνούς αερολιµένα. 
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µέσου µεταφοράς ή εντός της περιµέτρου 

διεθνούς αερολιµένα. 

Αιτιολόγηση 

Πιο εύληπτο κείµενο. 

 

Τροπολογία  62 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 13 – τίτλος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Κατάρτιση καταλόγου τρίτων χωρών ή 

εδαφών για τους σκοπούς του άρθρου 12 
Κατάρτιση καταλόγου τρίτων χωρών ή 

εδαφών 

Αιτιολόγηση 

Ο κατάλογος δεν αφορά µόνο το άρθρο 12. 

 

Τροπολογία  63 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 13 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Η Επιτροπή, µε εκτελεστική πράξη, έως 
την [να συµπληρωθεί η ηµεροµηνία ένα 
έτος µετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισµού] εκδίδει κατάλογο 
τρίτων χωρών ή εδαφών που έχουν 

αποδείξει ότι εφαρµόζουν κανόνες 

ισοδύναµους µε εκείνους που 

προβλέπονται στο κεφάλαιο ΙΙ, στο παρόν 
κεφάλαιο και το τµήµα 2 του κεφαλαίου 

VI για τα ζώα των ειδών που αναφέρονται 

στο µέρος Α του παραρτήµατος Ι. 

1. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει 
δυνάµει του άρθρου 41 έως την ... * κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις για την 
κατάρτιση καταλόγου των τρίτων χωρών 
ή εδαφών που έχουν αποδείξει ότι 

εφαρµόζουν κανόνες ισοδύναµους µε 

εκείνους που προβλέπονται στο τµήµα 1 
του κεφαλαίου ΙΙ, στο παρόν κεφάλαιο και 
το τµήµα 2 του κεφαλαίου VI, καθώς και 
κατά περίπτωση µε τις διατάξεις που 
έχουν εκδοθεί βάσει των εν λόγω κανόνων 
για τα ζώα των ειδών που αναφέρονται στο 

µέρος Α του παραρτήµατος Ι. 

 ______________ 

 * Ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισµού δυνάµει του 
άρθρου 47 παράγραφος 2. 
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Τροπολογία  64 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 13 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Η Επιτροπή, µε εκτελεστική πράξη, έως 

την [να συµπληρωθεί η ηµεροµηνία ένα 
έτος µετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισµού] εκδίδει κατάλογο 
τρίτων χωρών ή εδαφών που έχουν 

αποδείξει ότι για τα ζώα των ειδών που 

αναφέρονται στο µέρος Α του 

παραρτήµατος Ι πληρούν τουλάχιστον τα 

ακόλουθα κριτήρια: 

2. Η Επιτροπή, µε εκτελεστική πράξη, έως 

την …* εκδίδει κατάλογο τρίτων χωρών ή 

εδαφών που έχουν αποδείξει ότι για τα ζώα 

των ειδών που αναφέρονται στο µέρος Α 

του παραρτήµατος Ι πληρούν τουλάχιστον 

τα ακόλουθα κριτήρια: 

 _____________ 

 * Ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισµού δυνάµει του 
άρθρου 47 παράγραφος 2. 

Αιτιολόγηση 

Η εκτελεστική πράξη πρέπει να υπάρχει κατά την έναρξη ισχύος του κανονισµού, ώστε να 

αποφευχθούν κενά στην εφαρµογή. 

Τροπολογία  65 

Πρόταση κανονισµού 

Κεφάλαιο ΙΙΙ – νέος τίτλος (πριν από το άρθρο 14) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Τµήµα 2 

 Ζώα συντροφιάς των ειδών που 
αναφέρονται στο µέρος Β του 

παραρτήµατος Ι 

Αιτιολόγηση 

Πιο εύληπτο κείµενο. 

 

Τροπολογία  66 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 14 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδίδεται: 

γ) συνοδεύονται από δεόντως 

συµπληρωµένο έγγραφο αναγνώρισης που 

εκδίδεται: 

i) σύµφωνα µε το άρθρο 28·  i) σύµφωνα µε το άρθρο 33α·  

ii) µε τη µορφή που προβλέπεται στο 

άρθρο 33. 
ii) µε τη µορφή που προβλέπεται στο 

άρθρο 31α. 

Αιτιολόγηση 

Προσαρµογή της αρίθµησης λόγω τροποποίησης της σειράς των συναφών άρθρων. 

Τροπολογία  67 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 14 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 14α 

 Κατάρτιση καταλόγου τρίτων χωρών ή 
εδαφών 

 Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να εκδίδει 
δυνάµει του άρθρου 41 έως την ... * κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις για την 
κατάρτιση καταλόγου των τρίτων χωρών 
και εδαφών που έχουν αποδείξει ότι 
εφαρµόζουν κανόνες ισοδύναµους µε 
εκείνους που προβλέπονται στο τµήµα 2 
του κεφαλαίου ΙΙ, στο παρόν κεφάλαιο 
και το τµήµα 2 του κεφαλαίου VI, καθώς 
και κατά περίπτωση µε τις διατάξεις που 
έχουν εκδοθεί βάσει των εν λόγω κανόνων 
για τα ζώα των ειδών που αναφέρονται 
στο µέρος Β του παραρτήµατος Ι. 

 ______________ 

 * Ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισµού δυνάµει του 
άρθρου 47 παράγραφος 2. 

Αιτιολόγηση 

Για την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού απαιτείται κατάλογος των τρίτων χωρών και 

εδαφών που διαθέτουν συγκρίσιµες διατάξεις σχετικά µε τη µετακίνηση των ζώων που 
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αναφέρονται στο µέρος Β του παραρτήµατος Ι. 

 

Τροπολογία  68 

Πρόταση κανονισµού 

Κεφάλαιο ΙΙΙ – νέος τίτλος (πριν από το άρθρο 15)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Τµήµα 3 

 Παρέκκλιση όσον αφορά τους όρους που 
εφαρµόζονται στις µη εµπορικού 
χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς  

Αιτιολόγηση 

Με την προσθήκη υπότιτλου το κείµενο καθίσταται πιο σαφές. 

 

Τροπολογία  69 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 16 – παράγραφος 1 – εδάφιο 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Εφόσον τα εν λόγω ζώα συντροφιάς 

φέρουν σήµανση µε αποκριτή ποµποδέκτη 

ο οποίος δεν πληροί τις τεχνικές 

προδιαγραφές του παραρτήµατος ΙΙΙ, ο 

ιδιοκτήτης ή το φυσικό πρόσωπο που 
ενεργεί για λογαριασµό του ιδιοκτήτη και 
σε συµφωνία µε αυτόν παρέχει τα 
αναγκαία µέσα για την ανάγνωση του 

σήµατος του αποκριτή ποµποδέκτη κατά 

τη στιγµή κάθε επαλήθευσης της 

ταυτότητας, όπως προβλέπεται στο άρθρο 

20 παράγραφος 2, στο άρθρο 24 
παράγραφος 2, στο άρθρο 35 και στο 

άρθρο 36 παράγραφος 1. 

Εφόσον τα εν λόγω ζώα συντροφιάς 

φέρουν σήµανση µε αποκριτή ποµποδέκτη 

ο οποίος δεν πληροί τις τεχνικές 

προδιαγραφές του παραρτήµατος ΙΙΙ, ο 

ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο φυσικό 
πρόσωπο παρέχει τα αναγκαία µέσα για 

την ανάγνωση του σήµατος του αποκριτή 

ποµποδέκτη κατά τη στιγµή κάθε 

επαλήθευσης της ταυτότητας, όπως 

προβλέπεται στο άρθρο 20, στο άρθρο 24 

παράγραφος 2, στο άρθρο 35 και στο 

άρθρο 36 παράγραφος 1. 

 

Τροπολογία  70 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 17 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν 

κανόνες σχετικά µε τα ελάχιστα προσόντα 

που απαιτούνται για τα πρόσωπα που 
διενεργούν εµφύτευση ποµποδεκτών σε 

ζώα συντροφιάς. 

Τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν 

κανόνες σχετικά µε τα ελάχιστα προσόντα 

που απαιτούνται για τους κτηνιάτρους και 
άλλα αρµόδια πρόσωπα που διενεργούν 
εµφύτευση ποµποδεκτών σε ζώα 

συντροφιάς. 

Αιτιολόγηση 

Παρά το γεγονός ότι πρέπει, ασφαλώς, να υφίστανται ελάχιστα επίπεδα προσόντων στην ΕΕ και 

εκτός αυτής όσον αφορά την εµφύτευση µικροτσίπ, ενδέχεται να είναι οι φιλοζωικές οργανώσεις, 

οι τοπικές αρχές και οι εκτροφείς ζώων αυτοί που θα υποστούν εν τέλει απώλειες από µια τέτοια 

πρόταση. Ενδεχόµενος περιορισµός αποκλειστικά σε κτηνιάτρους θα είχε αρνητικές επιπτώσεις 

για παρόµοιες επεµβάσεις. 

 

Τροπολογία  71 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 20 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 20 ∆ιαγράφεται 

Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 5 στοιχείο δ) 
πρέπει: 

 

α) πρέπει να εκδίδεται από κτηνίατρο 
εξουσιοδοτηµένο από την αρµόδια αρχή 
για το σκοπό αυτό· 

 

β) να ικανοποιεί τις απαιτήσεις που 
προβλέπονται στο άρθρο 5 στοιχεία α), β) 
και γ) και, κατά περίπτωση, στο άρθρο 27 
στοιχείο β) σηµείο ii)· η συµµόρφωση 
αυτή µπορεί να τεκµηριώνεται µε 
περισσότερα από ένα έγγραφα 
αναγνώρισης µε τη µορφή που 
προβλέπεται στο άρθρο 22 παράγραφος 1. 

 

2. Η συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις 
σχετικά µε τη σήµανση που προβλέπεται 
στο άρθρο 5 στοιχείο α) πρέπει να 
επαληθεύεται πριν από: 
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α) πριν από την έκδοση του εγγράφου 
αναγνώρισης σύµφωνα µε την 
παράγραφο 1 στοιχείο α)· 

 

β) την τεκµηρίωση της συµµόρφωσης µε 
τις απαιτήσεις που αναφέρονται στην 
παράγραφο 1 στοιχείο β). 

 

Αιτιολόγηση 

Τροποποιηµένη εκδοχή έχει εισαχθεί ως άρθρο 22α νέο. 

 

Τροπολογία  72 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 20 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 20α 

 Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης 

 1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 1 
στοιχείο γ) έχει τη µορφή διαβατηρίου 
σύµφωνα µε το υπόδειγµα που περιέχεται 
στο παράρτηµα Vα και περιέχει πεδία για 
την καταχώριση των πληροφοριών που 
προβλέπονται στο άρθρο 21 παράγραφος 
1. 

 2. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
θεσπίζει µε εκτελεστική πράξη 
απαιτήσεις για τις γλώσσες, τα 
χαρακτηριστικά ασφαλείας και τη µορφή 
του διαβατηρίου που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1. Επίσης ορίζει µε 
εκτελεστική πράξη τις µεταβατικές 
διατάξεις για το διάστηµα µέχρι την 
εξάντληση των αποθεµάτων. Η 
εκτελεστική πράξη εκδίδεται σύµφωνα µε 
τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 43 παράγραφος 2. 

 3. Το διαβατήριο που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 πρέπει να φέρει αριθµό 
αποτελούµενο από τον κωδικό ISO του 
κράτους µέλους έκδοσης και στη 
συνέχεια µοναδικό αλφαριθµητικό 
κώδικα. 
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Τροπολογία  73 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 

την υπογραφή του ιδιοκτήτη· 

β) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 

την υπογραφή του ιδιοκτήτη καθώς και τα 
στοιχεία έως δύο προηγούµενων 
ιδιοκτητών, εάν υπήρξαν· 

 

Τροπολογία  74 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 βα) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 
την υπογραφή του εξουσιοδοτηµένου 
κτηνιάτρου που εκδίδει ή συµπληρώνει το 
έγγραφο αναγνώρισης· 

 

Τροπολογία  75 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

δ) την ηµεροµηνία δειγµατοληψίας 

αίµατος για τη δοκιµή τιτλοδότησης 

αντισωµάτων της λύσσας στην περίπτωση 
που προβλέπεται στο άρθρο 27 στοιχείο 
β) σηµείο ii)· 

δ) την ηµεροµηνία δειγµατοληψίας 

αίµατος για τη δοκιµή τιτλοδότησης 

αντισωµάτων λύσσας· 

 

Τροπολογία  76 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε – σηµείο ii 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

ii) που εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 5 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 998/2003· 

∆ιαγράφεται 
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Αιτιολόγηση 

∆ιαγραφή της παραποµπής σε κανονισµό που αναθεωρείται µε την παρούσα πρόταση. 

 

Τροπολογία 77 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 εα) το είδος, η φυλή, το φύλο, το χρώµα 
και τυχόν άλλα αξιοσηµείωτα ή ιδιαίτερα 
στοιχεία ή χαρακτηριστικά του ζώου·  

Αιτιολόγηση 

Τούτο θα συνδράµει στη µείωση της χρήσης παράνοµων και πλαστών εγγράφων αναγνώρισης και 

θα βοηθήσει στην πρόληψη της χρήσης εγγράφου για ένα πιθανώς µη εµβολιασµένο ζώο. 

Συµπλήρωση ουσιαστικών κριτηρίων για την περιγραφή του ζώου, προκειµένου να είναι δυνατή η 

ταυτοποίηση. 

 

Τροπολογία  78 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

στ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή και την κατάσταση 
της υγείας του ζώου. 

στ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή της κατάστασης της 
υγείας του ζώου. 

 

Τροπολογία  79 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 21 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Ο κτηνίατρος που εκδίδει το έγγραφο 

αναγνώρισης πρέπει να καταχωρίζει τις 

πληροφορίες οι οποίες αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 στοιχεία α) και β) και να 

τηρεί αρχεία µε τις πληροφορίες αυτές επί 
10 έτη τουλάχιστον από την ηµεροµηνία 

2. Ο κτηνίατρος που εκδίδει το έγγραφο 

αναγνώρισης πρέπει να καταχωρίζει τις 

πληροφορίες οι οποίες αναφέρονται στην 

παράγραφο 1 στοιχεία α) και β) και να 

τηρεί αρχεία µε τις πληροφορίες αυτές για 
διάστηµα που ορίζεται από την αρµόδια 
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έκδοσης του εγγράφου αναγνώρισης. αρχή και δεν πρέπει να είναι µικρότερο 
των τριών ετών από την ηµεροµηνία 
έκδοσης του εγγράφου αναγνώρισης.  

 

Τροπολογία  80 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 22 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 22 ∆ιαγράφεται 

Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος δ) 
πρέπει να έχει τη µορφή διαβατηρίου 
σύµφωνα µε το υπόδειγµα που πρόκειται 
να εγκριθεί από την Επιτροπή µε 
εκτελεστική πράξη και να περιέχει πεδία 
για την καταχώριση των απαιτούµενων 
πληροφοριών σύµφωνα µε το άρθρο 21 
παράγραφος 1. Η εν λόγω εκτελεστική 
πράξη πρέπει να εκδοθεί σύµφωνα µε τη 
διαδικασία εξέτασης που προβλέπεται 
στο άρθρο 43 παράγραφος 2 έως την [να 
συµπληρωθεί η ηµεροµηνία: τρία έτη 
µετά την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισµού]. 

 

2. Η εκτελεστική πράξη που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 πρέπει να καθορίζει 
απαιτήσεις σχετικά µε τις γλώσσες και τη 
διάρθρωση του διαβατηρίου που 
αναφέρεται στην εν λόγω παράγραφο. 

 

3. Το διαβατήριο που αναφέρεται στην 
παράγραφο 1 πρέπει να φέρει αριθµό 
αποτελούµενο από τον κωδικό ISO του 
κράτους µέλους έκδοσης και στη 
συνέχεια µοναδικό αλφαριθµητικό 
κώδικα. 

 

Αιτιολόγηση 

Τροποποιηµένη εκδοχή προτείνεται ως άρθρο 20α. 

 

Τροπολογία  81 
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Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 22 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 22α 

 Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης 

 Το έγγραφο αναγνώρισης που αναφέρεται 
στο άρθρο 5 στοιχείο δ) εκδίδεται από 
εξουσιοδοτηµένο κτηνίατρο εφόσον: 

 α) ελέγξει ότι το ζώο φέρει σήµανση 
σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 1· 

 β) συµπληρώσει προσεκτικά στο έγγραφο 
αναγνώρισης τις σχετικές πληροφορίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 21, 
παράγραφος 1, πιστοποιώντας έτσι ότι οι 
απαιτήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 5 
στοιχεία β) και γ), και ενδεχοµένως η 
απαίτηση στο άρθρο 27 στοιχείο β) 
σηµείο ii) έχουν τηρηθεί, και 

 γ) υπογράψει το έγγραφο αναγνώρισης ο 
ιδιοκτήτης. 

 

Τροπολογία  82 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 23 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 22 
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη επιτρέπουν 

τις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

σε ένα κράτος µέλος από άλλο κράτος 

µέλος ζώων συντροφιάς τα οποία 

συνοδεύονται από το έγγραφο 

αναγνώρισης που εκδίδεται για τους 

σκοπούς του άρθρου 10 στοιχείο ε): 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 20α 
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη επιτρέπουν 

τις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

σε ένα κράτος µέλος από άλλο κράτος 

µέλος ζώων συντροφιάς τα οποία 

συνοδεύονται από το έγγραφο 

αναγνώρισης που εκδίδεται για τους 

σκοπούς του άρθρου 10 στοιχείο ε): 

α) σύµφωνα µε το άρθρο 24·  α) σύµφωνα µε το άρθρο 26α· 

β) µε τη µορφή που προβλέπεται στο 

άρθρο 26 παράγραφος 1. 
β) µε τη µορφή που προβλέπεται στο 

άρθρο 24α παράγραφος 1. 

Αιτιολόγηση 

Προσαρµογή της αρίθµησης λόγω τροποποίησης της σειράς των συναφών άρθρων.  
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Τροπολογία  83 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 24 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 24 ∆ιαγράφεται 

Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 10 στοιχείο ε) 
πρέπει να φέρει αριθµό σειράς και: 

 

α) πρέπει να εκδίδεται από:  

i) επίσηµο κτηνίατρο της τρίτης χώρας 
αποστολής µε βάση έγγραφα 
τεκµηρίωσης, ή 

 

ii) κτηνίατρο εξουσιοδοτηµένο από την 
αρµόδια αρχή της τρίτης χώρας 
αποστολής για το σκοπό αυτό και στη 
συνέχεια να επικυρώνεται από την 
αρµόδια αρχή· 

 

β) να τεκµηριώνεται η συµµόρφωσή προς 
τις απαιτήσεις που προβλέπονται στο 
άρθρο 10 στοιχεία α) έως δ). 

 

2. Η συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις 
σχετικά µε τη σήµανση που αναφέρονται 
στο άρθρο 10 στοιχείο α) πρέπει να 
επαληθεύεται πριν από: 

 

α) την έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης 
σύµφωνα µε την παράγραφο 1 στοιχείο 
α)· 

 

β) την τεκµηρίωση της συµµόρφωσης 
προς τις απαιτήσεις που αναφέρονται στο 
άρθρο 10 στοιχεία β), γ) και δ). 

 

Αιτιολόγηση 

Το άρθρο αυτό επαναφέρεται τροποποιηµένο ως νέο άρθρο 26α. Η νέα σειρά καθιστά το κείµενο 

πιο εύχρηστο. 

 

Τροπολογία  84 

Πρόταση κανονισµού 
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Άρθρο 24 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 24α 

 Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης 

 1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 10 στοιχείο ε) 
πρέπει να έχει τη µορφή πιστοποιητικού 
υγείας των ζώων σύµφωνα µε το 
υπόδειγµα που περιέχεται στο παράρτηµα 
Vβ και να περιέχει πεδία για την 
καταχώριση των απαιτούµενων 
πληροφοριών σύµφωνα µε το άρθρο 25 
παράγραφος 1. 

 2. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
θεσπίζει µε εκτελεστική πράξη 
απαιτήσεις για τις γλώσσες, τη µορφή και 
την ισχύ του πιστοποιητικού υγείας των 
ζώων που αναφέρεται στην παράγραφο 1. 
Η εκτελεστική πράξη εκδίδεται σύµφωνα 
µε τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 43 παράγραφος 2. 

 

Τροπολογία  85 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 25 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση 
του ιδιοκτήτη ή του φυσικού προσώπου το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του 
ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν· 

β) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 
την υπογραφή του ιδιοκτήτη ή του 
εξουσιοδοτηµένου φυσικού προσώπου 

 

Τροπολογία  86 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 25 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 βα) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 
την υπογραφή του εξουσιοδοτηµένου 
κτηνιάτρου που εκδίδει ή συµπληρώνει το 
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έγγραφο αναγνώρισης· 

 

 

Τροπολογία  87 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 25 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε – σηµείο ii  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

ii) που εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 5 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του 
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 998/2003· 

∆ιαγράφεται 

 

 

Τροπολογία  88 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 25 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 εα) το είδος, τη φυλή, το φύλο και το 
χρώµα του ζώου·  

 

 

Τροπολογία  89 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 25 – παράγραφος 1 – στοιχείο στ  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

στ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή και την κατάσταση 
της υγείας του ζώου. 

στ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή της κατάστασης της 
υγείας του ζώου. 

 

Τροπολογία  90 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 25 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 10 στοιχείο ε) 

2. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 10 στοιχείο ε) 
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συνοδεύεται από γραπτή δήλωση, 

υπογεγραµµένη από τον ιδιοκτήτη ή το 

φυσικό πρόσωπο το οποίο ενεργεί για 
λογαριασµό του ιδιοκτήτη και σε 
συµφωνία µε αυτόν, µε την οποία 
δηλώνεται ότι το συγκεκριµένο ζώο 

συντροφιάς µετακινείται εντός της Ένωσης 

για µη εµπορικούς σκοπούς. 

συνοδεύεται από γραπτή δήλωση, 

υπογεγραµµένη από τον ιδιοκτήτη ή το 
εξουσιοδοτηµένο φυσικό πρόσωπο, µε την 
οποία δηλώνεται ότι το συγκεκριµένο ζώο 

συντροφιάς µετακινείται εντός της Ένωσης 

για µη εµπορικούς σκοπούς. 

 

 

Τροπολογία  91 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 26 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 26 ∆ιαγράφεται 

Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 10 στοιχείο ε) 
πρέπει να έχει τη µορφή πιστοποιητικού 
υγείας των ζώων σύµφωνα µε το 
υπόδειγµα που πρόκειται να εγκριθεί από 
την Επιτροπή µε εκτελεστική πράξη και 
να περιέχει πεδία για την καταχώριση 
των απαιτούµενων πληροφοριών 
σύµφωνα µε το άρθρο 25 παράγραφος 1. 
Η εν λόγω εκτελεστική πράξη πρέπει να 
εκδοθεί σύµφωνα µε τη διαδικασία 
εξέτασης που προβλέπεται στο άρθρο 43 
παράγραφος 2 έως την [να συµπληρωθεί 
η ηµεροµηνία: τρία έτη µετά την έναρξη 
ισχύος του παρόντος κανονισµού]. 

 

2. Η εκτελεστική πράξη που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 πρέπει να καθορίζει 
απαιτήσεις όσον αφορά τις γλώσσες, τη 
µορφή και την ισχύ του πιστοποιητικού 
υγείας των ζώων που αναφέρεται στην εν 
λόγω παράγραφο. 

 

Αιτιολόγηση 

Επαναφέρεται τροποποιηµένο και σε διαφορετική σειρά ως άρθρο 24α (νέο). 
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Τροπολογία  92 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 26 α (νέο)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 26α 

 Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης 

 Το έγγραφο αναγνώρισης που αναφέρεται 
στο άρθρο 10 στοιχείο ε) πρέπει να φέρει 
αριθµό σειράς και να εκδίδεται είτε από 
επίσηµο κτηνίατρο της τρίτης χώρας 
καταγωγής µε βάση έγγραφα 
τεκµηρίωσης ή από εξουσιοδοτηµένο 
κτηνίατρο και στη συνέχεια να 
επικυρώνεται από την αρµόδια αρχή, 
εφόσον ο κτηνίατρος: 

 α) ελέγξει ότι το ζώο φέρει σήµανση 
σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 1· 
και 

 β) καταχωρίσει επιµελώς τις συναφείς 
πληροφορίες που αναφέρονται στο άρθρο 
25 παράγραφος 1 στοιχεία α) έως ε), 
πιστοποιώντας έτσι ότι πληρούνται οι 
απαιτήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 
10 παράγραφος 1 στοιχεία α) και β). 

 

Τροπολογία  93 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 27 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 26 
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη επιτρέπουν 

τις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

ζώων συντροφιάς τα οποία συνοδεύονται 

από το έγγραφο αναγνώρισης µε τη µορφή 

που προβλέπεται στο άρθρο 22 
παράγραφος 1) εφόσον:  

Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 24α 
παράγραφος 1, τα κράτη µέλη επιτρέπουν 

τις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις 

ζώων συντροφιάς τα οποία συνοδεύονται 

από το έγγραφο αναγνώρισης µε τη µορφή 

που προβλέπεται στο άρθρο 20α 
παράγραφος 1 εφόσον: 

Αιτιολόγηση 

Προσαρµογή της αρίθµησης λόγω τροποποίησης της σειράς των συναφών άρθρων.  
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Τροπολογία  94 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 27 – στοιχείο β – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) τα εν λόγω ζώα συντροφιάς εισέρχονται 
σε κράτος µέλος, µετά από προσωρινή 
µετακίνηση προς τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

διαµετακόµιση µέσω τρίτης χώρας ή 

εδάφους, από άλλο κράτος µέλος, και ένας 

εξουσιοδοτηµένος από την αρµόδια αρχή 
κτηνίατρος τεκµηρίωσε ότι πριν εξέλθουν 

από την Ένωση τα ζώα συντροφιάς: 

β) τα εν λόγω ζώα συντροφιάς εισέρχονται 
σε κράτος µέλος, µετά από µετακίνηση 

προς τρίτη χώρα ή έδαφος ή 

διαµετακόµιση µέσω τρίτης χώρας ή 

εδάφους, από άλλο κράτος µέλος, και ένας 

εξουσιοδοτηµένος κτηνίατρος τεκµηρίωσε 

ότι πριν εξέλθουν από την Ένωση τα ζώα 

συντροφιάς: 

 

Τροπολογία  95 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 28 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 28 ∆ιαγράφεται 

Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 
στοιχείο γ): 

 

α) πρέπει να εκδίδεται από κτηνίατρο 
εξουσιοδοτηµένο από την αρµόδια αρχή 
για το σκοπό αυτό· 

 

β) πρέπει να συµµορφώνεται µε το άρθρο 
9 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και γ). 

 

2. Πρέπει να επαληθεύεται η 
συµµόρφωση µε τις απαιτήσεις σήµανσης 
ή περιγραφής που προβλέπονται στο 
άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο α):  

 

α) πριν από την έκδοση του εγγράφου 
αναγνώρισης σύµφωνα µε την 
παράγραφο 1 στοιχείο α)· 
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β) πριν από την τεκµηρίωση των 
απαιτήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 
9 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και γ) 
σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 3 
στοιχείο γ). 

 

Αιτιολόγηση 

Το εν λόγω άρθρο επαναφέρεται τροποποιηµένο ως άρθρο 30α (νέο), ώστε µε τη νέα σειρά να 

καθίσταται πιο εύκολη η εφαρµογή των διατάξεων. 

 

Τροπολογία  96 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 28 α (νέο)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 28α 

 Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης 

 1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 
στοιχείο γ) έχει τη µορφή του 
υποδείγµατος που περιέχεται στο 
παράρτηµα Vγ. Περιέχει πεδία για την 
καταχώριση των πληροφοριών που 
προβλέπονται στο άρθρο 29. 

 2. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
θεσπίζει µε εκτελεστική πράξη 
απαιτήσεις για τις γλώσσες, τα 
χαρακτηριστικά ασφαλείας, τη µορφή και 
την ισχύ του εγγράφου αναγνώρισης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1. Η 
εκτελεστική πράξη εκδίδεται σύµφωνα µε 
τη διαδικασία εξέτασης που αναφέρεται 
στο άρθρο 43 παράγραφος 2. 

 

 

Τροπολογία  97 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 29 – στοιχείο β α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 βα) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 
την υπογραφή του εξουσιοδοτηµένου 
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κτηνιάτρου· 

 

Τροπολογία  98 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 29 – στοιχείο γ α (νέο)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 γα) το είδος και, εφόσον χρειάζεται, τη 
φυλή, το φύλο και το χρώµα του ζώου·  

 

Τροπολογία  99 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 29 – στοιχείο δ  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

δ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή και την κατάσταση 
της υγείας του ζώου. 

δ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή της κατάστασης της 
υγείας του ζώου. 

 

Τροπολογία  100 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 30 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 30 ∆ιαγράφεται 

Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Η Επιτροπή εκδίδει, µε εκτελεστική 
πράξη, υπόδειγµα του εγγράφου 
αναγνώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 
9 παράγραφος 1 στοιχείο γ), το οποίο 
πρέπει να περιέχει πεδία για την 
καταχώριση των απαιτούµενων 
πληροφοριών που προβλέπονται στο 
άρθρο 29. Η εκτελεστική πράξη εκδίδεται 
σύµφωνα µε τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 43 παράγραφος 2. 
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2. Η εκτελεστική πράξη που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 πρέπει να καθορίζει 
απαιτήσεις όσον αφορά τις γλώσσες, τη 
µορφή και την ισχύ του εγγράφου 
αναγνώρισης που αναφέρεται στην εν 
λόγω παράγραφο. 

 

Αιτιολόγηση 

Εισάγεται τροποποιηµένο ως νέο άρθρο 28α. 

 

 

Τροπολογία  101 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 30 α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 30α 

 Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης 

 Το έγγραφο αναγνώρισης που αναφέρεται 
στο άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο γ) 
εκδίδεται από εξουσιοδοτηµένο 
κτηνίατρο εφόσον: 

 a) ελέγξει ότι το ζώο φέρει σήµανση 
σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 2· 

 β) συµπληρώσει προσεκτικά στο έγγραφο 
αναγνώρισης τις σχετικές πληροφορίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 29, 
πιστοποιώντας έτσι ότι οι απαιτήσεις που 
αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1  
έχουν τηρηθεί, και 

 γ) υπογράψει το έγγραφο αναγνώρισης ο 
ιδιοκτήτης. 

 

Τροπολογία  102 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 31 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 31 ∆ιαγράφεται 

Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης  
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1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 
στοιχείο γ): 

 

α) πρέπει να εκδίδεται από:  

i) επίσηµο κτηνίατρο µε βάση µε βάση 
έγγραφα τεκµηρίωσης, ή 

 

ii) κτηνίατρο εξουσιοδοτηµένο από την 
αρµόδια αρχή για το σκοπό αυτό και στη 
συνέχεια να επικυρώνεται από την 
αρµόδια αρχή· 

 

β) πρέπει να συµµορφώνεται µε το άρθρο 
14 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και γ). 

 

2. Πρέπει να επαληθεύεται η 
συµµόρφωση µε τις απαιτήσεις σήµανσης 
ή περιγραφής που προβλέπονται στο 
άρθρο 14 παράγραφος 1 στοιχείο α):  

 

α) πριν από την έκδοση του εγγράφου 
αναγνώρισης σύµφωνα µε την 
παράγραφο 1 στοιχείο α)· 

 

β) πριν από την τεκµηρίωση των 
απαιτήσεων που προβλέπονται στο άρθρο 
14 παράγραφος 1 στοιχεία α), β) και γ) 
σύµφωνα µε το άρθρο 18 παράγραφος 3 
στοιχείο γ). 

 

Αιτιολόγηση 

Το άρθρο υποβάλλεται εκ νέου σε τροποποιηµένη µορφή ως 33α. 

 

 

Τροπολογία 103 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 31 α (νέο)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 31α 

 Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης 

 1. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 
στοιχείο γ) έχει τη µορφή του 
υποδείγµατος που περιέχεται στο 
παράρτηµα Vδ. Περιέχει πεδία για την 
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καταχώριση των πληροφοριών που 
προβλέπονται στο άρθρο 32 παράγραφος 
1. 

 2. Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να 
θεσπίζει µε εκτελεστική πράξη 
απαιτήσεις για τις γλώσσες, τη µορφή και 
την ισχύ του εγγράφου αναγνώρισης που 
αναφέρεται στην παράγραφο 1. Η 
εκτελεστική πράξη εγκρίνεται σύµφωνα 
µε τη διαδικασία εξέτασης που 
αναφέρεται στο άρθρο 43 παράγραφος 2. 

 

Τροπολογία 104 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 32 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 αα) το είδος και, εφόσον χρειάζεται, τη 
φυλή, το φύλο και το χρώµα του ζώου· 

 

Τροπολογία 105 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 32 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση 
του ιδιοκτήτη ή του φυσικού προσώπου το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του 
ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν· 

β) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 
την υπογραφή του ιδιοκτήτη ή του 
εξουσιοδοτηµένου προσώπου 

 

Τροπολογία 106 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 32 – παράγραφος 1 – στοιχείο β α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 βα) το ονοµατεπώνυµο, τη διεύθυνση και 
την υπογραφή του εξουσιοδοτηµένου 
κτηνιάτρου· 

 



 

 

 PE509.803/ 54 

 EL 

Τροπολογία 107 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 32 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

δ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή και την κατάσταση 
της υγείας του ζώου. 

δ) άλλες σχετικές πληροφορίες όσον 

αφορά την περιγραφή της κατάστασης της 
υγείας του ζώου. 

 

Τροπολογία 108 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 32 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Το έγγραφο αναγνώρισης που 
αναφέρεται στο άρθρο 14 παράγραφος 1 
στοιχείο γ) πρέπει να συνοδεύεται από 
γραπτή δήλωση, υπογεγραµµένη από τον 

ιδιοκτήτη ή το φυσικό πρόσωπο το οποίο 
ενεργεί για λογαριασµό του ιδιοκτήτη και 
σε συµφωνία µε αυτόν, µε την οποία 
δηλώνεται ότι το συγκεκριµένο ζώο 

συντροφιάς µετακινείται εντός της Ένωσης 

για µη εµπορικούς σκοπούς. 

2. Το ατοµικό ή συλλογικό έγγραφο  
αναγνώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 

14 παράγραφος 1 στοιχείο γ) συνοδεύεται 

από γραπτή δήλωση, υπογεγραµµένη από 

τον ιδιοκτήτη ή το εξουσιοδοτηµένο 
φυσικό πρόσωπο, µε την οποία δηλώνεται 

ότι το συγκεκριµένο ζώο συντροφιάς 

µετακινείται εντός της Ένωσης για µη 

εµπορικούς σκοπούς. 

 

Τροπολογία 109 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 33 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Άρθρο 33 ∆ιαγράφεται 

Μορφή του εγγράφου αναγνώρισης  

1. Η Επιτροπή εκδίδει, µε εκτελεστική 
πράξη, υπόδειγµα του εγγράφου 
αναγνώρισης που αναφέρεται στο άρθρο 
14 παράγραφος 1 στοιχείο γ), το οποίο 
περιέχει πεδία για την καταχώριση των 
απαιτούµενων πληροφοριών που 
προβλέπονται στο άρθρο 32 παράγραφος 
1. Η εκτελεστική πράξη εκδίδεται 
σύµφωνα µε τη διαδικασία εξέτασης που 
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αναφέρεται στο άρθρο 43 παράγραφος 2. 

2. Η εκτελεστική πράξη που αναφέρεται 
στην παράγραφο 1 πρέπει να καθορίζει 
απαιτήσεις όσον αφορά τις γλώσσες, τη 
µορφή και την ισχύ του εγγράφου 
αναγνώρισης που αναφέρεται στην εν 
λόγω παράγραφο. 

 

Αιτιολόγηση 

Επαναφέρεται τροποποιηµένο ως νέο άρθρο 31α. 

 

 

 

Τροπολογία 110 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 33 α (νέο)  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Άρθρο 33α 

 Έκδοση του εγγράφου αναγνώρισης 

 Το έγγραφο αναγνώρισης που αναφέρεται 
στο άρθρο 14 παράγραφος 1 στοιχείο γ) 
πρέπει να φέρει αριθµό σειράς και να 
εκδίδεται είτε από επίσηµο κτηνίατρο της 
τρίτης χώρας καταγωγής µε βάση 
έγγραφα τεκµηρίωσης ή από 
εξουσιοδοτηµένο κτηνίατρο και στη 
συνέχεια να επικυρώνεται από την 
αρµόδια αρχή, εφόσον ο κτηνίατρος: 

 α) ελέγξει ότι το ζώο φέρει σήµανση 
σύµφωνα µε το άρθρο 16 παράγραφος 2· 
και 

 β) καταχωρίσει επιµελώς στο έγγραφο 
αναγνώρισης τις συναφείς πληροφορίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 32 
παράγραφος 1 στοιχεία α) έως γ), 
πιστοποιώντας έτσι ότι τηρούνται οι 
απαιτήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 
14 παράγραφος 2 στοιχεία α) και β). 
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Τροπολογία 111 

Πρόταση κανονισµού 

Κεφάλαιο VI – τµήµα 1 – τίτλος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Παρέκκλιση για τις άµεσες µη εµπορικού 
χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων συντροφιάς 

στα κράτη µέλη 

Παρέκκλιση για τις µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων συντροφιάς 

στα κράτη µέλη 

 

 

Τροπολογία 112 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 34 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Κατά παρέκκλιση από τους όρους που 

προβλέπονται στα άρθρα 5, 9, 10 και 14, 

τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν τη 

µετακίνηση στο έδαφός τους για µη 

εµπορικούς σκοπούς ζώων συντροφιάς των 

ειδών που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι 

τα οποία δεν συµµορφώνονται µε τους 

όρους που προβλέπονται στα εν λόγω 

άρθρα, υπό την προϋπόθεση ότι: 

1. Κατά παρέκκλιση από τους όρους που 

προβλέπονται στα άρθρα 5, 9, 10 και 14, 

τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέπουν τη 

µετακίνηση στο έδαφός τους για µη 

εµπορικούς σκοπούς ζώων συντροφιάς των 

ειδών που αναφέρονται στο παράρτηµα Ι 

τα οποία δεν συµµορφώνονται µε τους 

όρους που προβλέπονται στα εν λόγω 

άρθρα σε έκτακτες περιστάσεις, υπό την 
προϋπόθεση ότι: 

 

 

Τροπολογία 113 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 34 – παράγραφος 1 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) µια προηγούµενη αίτηση για τη 

χορήγηση άδειας έχει υποβληθεί από τον 

ιδιοκτήτη ή το φυσικό πρόσωπο το οποίο 
ενεργεί για λογαριασµό του ιδιοκτήτη και 
σε συµφωνία µε αυτόν και το κράτος 
µέλος προορισµού έχει χορηγήσει την εν 

λόγω άδεια· 

α) µια προηγούµενη αίτηση για τη 

χορήγηση άδειας έχει υποβληθεί από τον 

ιδιοκτήτη ή το εξουσιοδοτηµένο φυσικό 
πρόσωπο και το κράτος µέλος προορισµού 

έχει χορηγήσει την εν λόγω άδεια· 
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Τροπολογία 114 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 35 – τίτλος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Έλεγχοι εγγράφων, ταυτότητας και 

φυσικοί έλεγχοι που διενεργούνται στις µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς σε ένα κράτος µέλος από άλλο 

κράτος µέλος ή τρίτη χώρα ή έδαφος που 

αναφέρονται στο άρθρο 13 παράγραφος 1 

Έλεγχοι εγγράφων, ταυτότητας και 

φυσικοί έλεγχοι που διενεργούνται στις µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς σε ένα κράτος µέλος από άλλο 

κράτος µέλος ή τρίτη χώρα ή έδαφος που 

αναφέρονται στο άρθρο 13 παράγραφος 1 

και στο άρθρο 14α 

 

Τροπολογία 115 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 35 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 15, τα 

κράτη µέλη πρέπει να διεξάγουν 

στοχοθετηµένους ή τυχαίους ελέγχους 

εγγράφων και ταυτότητας και, όπου 

απαιτείται, φυσικούς ελέγχους, σε ζώα 

συντροφιάς που µετακινούνται για µη 

εµπορικούς σκοπούς σε κράτος µέλος από 

άλλο κράτος µέλος ή από τρίτη χώρα ή 

έδαφος που αναφέρεται στην εκτελεστική 
πράξη η οποία εκδίδεται σύµφωνα µε το 

άρθρο 13 παράγραφος 1, για την 

επαλήθευση χωρίς διακρίσεις της 

συµµόρφωσης προς το κεφάλαιο II. 

1. Με την επιφύλαξη του άρθρου 15, τα 

κράτη µέλη πρέπει να διεξάγουν 

στοχοθετηµένους ή τυχαίους ελέγχους 

εγγράφων και ταυτότητας και, όπου 

απαιτείται, φυσικούς ελέγχους, σε ζώα 

συντροφιάς που µετακινούνται για µη 

εµπορικούς σκοπούς σε κράτος µέλος από 

άλλο κράτος µέλος ή από τρίτη χώρα ή 

έδαφος που αναφέρεται στην κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη η οποία εκδίδεται 
σύµφωνα µε το άρθρο 13 παράγραφος 1 

και το άρθρο 14α, για την επαλήθευση 
χωρίς διακρίσεις της συµµόρφωσης προς 

το κεφάλαιο II.  

 

 

Τροπολογία 116 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 35 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό µέρος  

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Ο ιδιοκτήτης ή το φυσικό πρόσωπο το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του 
ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν, 

2. Ο ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο 
φυσικό πρόσωπο, κατά το χρόνο της κάθε 

µη εµπορικού χαρακτήρα µετακίνησης σε 
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κατά το χρόνο της κάθε µη εµπορικού 

χαρακτήρα µετακίνησης σε ένα κράτος 

µέλος από άλλο κράτος µέλος ή τρίτη 

χώρα ή έδαφος σύµφωνα µε το άρθρο 13 

παράγραφος 1, εφόσον ζητηθεί από την 

αρµόδια αρχή που είναι υπεύθυνη για τη 

διενέργεια των ελέγχων που προβλέπονται 

στην παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου: 

ένα κράτος µέλος από άλλο κράτος µέλος 

ή τρίτη χώρα ή έδαφος σύµφωνα µε το 

άρθρο 13 παράγραφος 1 και το άρθρο 14α, 
εφόσον ζητηθεί από την αρµόδια αρχή που 

είναι υπεύθυνη για τη διενέργεια των 

ελέγχων που προβλέπονται στην 

παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου: 

 

Τροπολογία 117 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 35 – παράγραφος 2 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) υποβάλλει το έγγραφο αναγνώρισης το 

οποίο αποδεικνύει τη συµµόρφωση µε τις 

απαιτήσεις για τη µετακίνηση αυτή µε τη 
µορφή που προβλέπεται: 

α) υποβάλλει το απαιτούµενο από τον 
παρόντα κανονισµό έγγραφο αναγνώρισης 
το οποίο αποδεικνύει τη συµµόρφωση µε 

τις απαιτήσεις για τη µετακίνηση αυτή. 

i) στο άρθρο 22 παράγραφος 1, ή  

ii) στο άρθρο 23 παράγραφος 1·  

 

Τροπολογία 118 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 36 – τίτλος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Έλεγχοι εγγράφων, ταυτότητας και 

φυσικοί έλεγχοι που διενεργούνται στις µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς σε ένα κράτος µέλος από τρίτη 
χώρα ή έδαφος 

Έλεγχοι εγγράφων, ταυτότητας και 

φυσικοί έλεγχοι που διενεργούνται στις µη 

εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων 

συντροφιάς από τρίτη χώρα ή έδαφος που 
δεν απαριθµείται σύµφωνα µε το άρθρο 
13 παράγραφος 1 ή το άρθρο 14α. 

 

Τροπολογία 119 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 36 – παράγραφος 1 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Οι µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς σε κράτος 

1. Οι µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακινήσεις ζώων συντροφιάς σε κράτος 



 

 

 PE509.803/ 59 

 EL 

µέλος από τρίτη χώρα ή έδαφος εκτός 

εκείνων που αναφέρονται στην 

εκτελεστική πράξη που εκδίδεται 
σύµφωνα µε το άρθρο 13 παράγραφος 1 

υπόκεινται σε ελέγχους εγγράφων, 

ταυτότητας και, εφόσον απαιτείται, 

φυσικούς ελέγχους από την αρµόδια αρχή 

στο σηµείο εισόδου των ταξιδιωτών. 

µέλος από τρίτη χώρα ή έδαφος εκτός 

εκείνων που αναφέρονται στην κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξη που εκδίδεται 
σύµφωνα µε το άρθρο 13 παράγραφος 1 

και το άρθρο 14α και το άρθρο 14α 
υπόκεινται σε ελέγχους εγγράφων, 

ταυτότητας και, εφόσον απαιτείται, 

φυσικούς ελέγχους από την αρµόδια αρχή 

στο σηµείο εισόδου των ταξιδιωτών, 
προκειµένου να ελέγχεται η συµµόρφωση 
µε τις διατάξεις του κεφαλαίου ΙΙΙ. 

Τροπολογία  120 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 36 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Ο ιδιοκτήτης ή το φυσικό πρόσωπο το 
οποίο ενεργεί για λογαριασµό του 
ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν, 
κατά την είσοδο σε κράτος µέλος από 

τρίτη χώρα ή έδαφος εκτός εκείνων που 

αναφέρονται στην εκτελεστική πράξη που 
εκδίδεται σύµφωνα µε το άρθρο 13 

παράγραφος 1, εφόσον ζητηθεί από την 

αρµόδια αρχή που προβλέπεται στην 

παράγραφο 1: 

2. Ο ιδιοκτήτης ή το εξουσιοδοτηµένο 
πρόσωπο, κατά την είσοδο σε κράτος 

µέλος από τρίτη χώρα ή έδαφος εκτός 

εκείνων που αναφέρονται στην κατ’ 
εξουσιοδότηση  πράξη που εκδίδεται 
σύµφωνα µε το άρθρο 13 παράγραφος 1 
και το άρθρο 14α, στο σηµείο εισόδου για 
τους ταξιδιώτες, εφόσον ζητηθεί από την 
αρµόδια αρχή που προβλέπεται στην 

παράγραφο 1: 

 

 

Τροπολογία 121 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 36 – παράγραφος 2 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) υποβάλλει το έγγραφο αναγνώρισης το 

οποίο αποδεικνύει τη συµµόρφωση µε τις 

απαιτήσεις για τη µετακίνηση αυτή µε τη 

µορφή που προβλέπεται: 

α) υποβάλλει το έγγραφο αναγνώρισης το 

οποίο αποδεικνύει τη συµµόρφωση µε τις 

απαιτήσεις για τη µετακίνηση αυτή µε τη 

µορφή που ανταποκρίνεται στις 
απαιτήσεις του παρόντος κανονισµού. 

i) στο άρθρο 26 παράγραφος 1, ή  

ii) στο άρθρο 27 στοιχείο β).  
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Τροπολογία  122 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 36 – παράγραφος 4 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) να τηρούν αρχεία των ελέγχων που 

έχουν πραγµατοποιηθεί· 

β) να τηρούν αρχεία σχετικά µε τον 
συνολικό αριθµό των ελέγχων που έχουν 
πραγµατοποιηθεί και των ενστάσεων που 
έχουν υποβληθεί·  

Αιτιολόγηση 

Μείωση του διοικητικού φόρτου, καθώς στη συνέχεια ενδιαφέρει µόνο η ενδεχόµενη έκβαση των 

ενστάσεων. 

 

Τροπολογία  123 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 36 – παράγραφος 4 – στοιχείο γ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) να τεκµηριώνουν τους ελέγχουν που 

πραγµατοποιήθηκαν στο έγγραφο 

αναγνώρισης που αναφέρεται: 

γ) να τεκµηριώνουν τους ελέγχους που 

πραγµατοποιήθηκαν στο έγγραφο 

αναγνώρισης. 

i) στο άρθρο 10 στοιχείο ε), ή  

ii) στο άρθρο 27 στοιχείο β).  

Αιτιολόγηση 

Πιο εύληπτο κείµενο. 

 

Τροπολογία  124 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 37 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Εφόσον, κατά τους ελέγχους που 

προβλέπονται στα άρθρα 35 και 36, 

προκύπτει ότι το ζώο συντροφιάς δεν 

συµµορφώνεται µε τους όρους που 

καθορίζονται στα κεφάλαια ΙΙ και ΙΙΙ, η 

αρµόδια αρχή πρέπει να αποφασίσει µετά 

1. Εφόσον, κατά τους ελέγχους που 

προβλέπονται στα άρθρα 35 και 36, 

προκύπτει ότι το ζώο συντροφιάς δεν 

συµµορφώνεται µε τους όρους που 

καθορίζονται στα κεφάλαια ΙΙ και ΙΙΙ, η 

αρµόδια αρχή πρέπει να αποφασίσει µετά 
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από διαβούλευση µε τον επίσηµο 

κτηνίατρο: 

από διαβούλευση µε τον επίσηµο 

κτηνίατρο και όπου απαιτείται µε τον 
ιδιοκτήτη ή το εξουσιοδοτηµένο φυσικό 
πρόσωπο: 

 

Τροπολογία  125 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 37 – παράγραφος 1 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) να επιστρέψει το ζώο συντροφιάς στη 

χώρα ή το έδαφος αποστολής, ή 

α) να επιστρέψει το ζώο συντροφιάς µε 
έξοδα του ιδιοκτήτη στη χώρα ή το 
έδαφος αποστολής, ή 

 

Τροπολογία  126 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 37 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) να αποµονώσει το ζώο συντροφιάς, µε 

έξοδα του ιδιοκτήτη, υπό επίσηµο έλεγχο 

για όσο χρόνο χρειάζεται για τη 

συµµόρφωση µε τους όρους που 

καθορίζονται στα κεφάλαια ΙΙ και ΙΙΙ, ή 

β) να αποµονώσει το ζώο συντροφιάς, µε 

έξοδα του ιδιοκτήτη, υπό επίσηµο έλεγχο 

για όσο χρόνο χρειάζεται για τη 

συµµόρφωση µε τους όρους που 

καθορίζονται στα κεφάλαια ΙΙ ή ΙΙΙ, όπου 
δει, ή 

 

Τροπολογία  127 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 37 – παράγραφος 1 – στοιχείο γ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

γ) να θανατώσει το ζώο συντροφιάς, χωρίς 

οικονοµική αντιστάθµιση προς τον 

ιδιοκτήτη ή το φυσικό πρόσωπο το οποίο 

ενεργεί για λογαριασµό του ιδιοκτήτη και 

σε συµφωνία µε αυτόν, εφόσον η 

επιστροφή ή η αποµόνωση είναι αδύνατη. 

γ) να θανατώσει το ζώο συντροφιάς, ως 
έσχατη λύση σύµφωνα µε τα πρότυπα του 
κράτους µέλους για την καλή µεταχείριση 
των ζώων, χωρίς οικονοµική αντιστάθµιση 
προς τον ιδιοκτήτη ή το φυσικό πρόσωπο 

το οποίο ενεργεί για λογαριασµό του 

ιδιοκτήτη και σε συµφωνία µε αυτόν, 

εφόσον η επιστροφή ή η αποµόνωση είναι 
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αδύνατη. 

 

Τροπολογία  128 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 38 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Στις περιπτώσεις εµφάνισης ή εξάπλωσης 

λύσσας σε κράτος µέλος, τρίτη χώρα ή 

έδαφος, η οποία ενδέχεται να αποτελέσει 

σοβαρό κίνδυνο για τη δηµόσια υγεία ή 

την υγεία των ζώων, η Επιτροπή δύναται, 

ενεργώντας µε δική της πρωτοβουλία ή 

κατόπιν αιτήµατος κράτους µέλους, να 

θεσπίσει µε εκτελεστική πράξη, χωρίς 

καθυστέρηση και ανάλογα µε τη 

σοβαρότητα της κατάστασης, ένα από τα 

ακόλουθα µέτρα: 

Στις περιπτώσεις εµφάνισης ή εξάπλωσης 

λύσσας ή άλλης ασθένειας ή µόλυνσης σε 
κράτος µέλος, τρίτη χώρα ή έδαφος, η 

οποία ενδέχεται να αποτελέσει σοβαρό 

κίνδυνο για τη δηµόσια υγεία ή την υγεία 

των ζώων, η Επιτροπή δύναται, 

ενεργώντας µε δική της πρωτοβουλία ή 

κατόπιν αιτήµατος κράτους µέλους, να 

θεσπίσει µε εκτελεστική πράξη, χωρίς 

καθυστέρηση και ανάλογα µε τη 

σοβαρότητα της κατάστασης, ένα από τα 

ακόλουθα µέτρα: 

 

Τροπολογία  129 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 39 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Έως την [να συµπληρωθεί η 
ηµεροµηνία: ένα έτος µετά την έναρξη 
ισχύος του παρόντος κανονισµού] το 
αργότερο, τα κράτη µέλη παρέχουν στο 
κοινό και στους κτηνιάτρους σαφείς και 

εύκολα προσιτές πληροφορίες σχετικά µε 

τα εξής: 

1. Τα κράτη µέλη παρέχουν στο κοινό και 
στους κτηνιάτρους σαφείς και εύκολα 
προσιτές πληροφορίες σχετικά µε τα εξής: 

Αιτιολόγηση 

Με την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού πρέπει να ενηµερωθεί το κοινό ώστε να είναι 

γνωστοί οι νέοι κανόνες όταν θα αρχίσει να ισχύει ο παρών κανονισµός. 
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Τροπολογία  130 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 39 – παράγραφος 1 – στοιχείο α α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 αα) τις γενικές απαιτήσεις που ισχύουν 
για τη µη εµπορικού χαρακτήρα 
µετακίνηση των ζώων συντροφιάς στην 
επικράτεια της Ένωσης ή τους όρους 
βάσει των οποίων επιτρέπεται η είσοδος 
ή επανείσοδός τους στην επικράτεια της 
Ένωσης· 

 

 

 

Τροπολογία  131 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 39 – παράγραφος 1 – στοιχείο δ 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

δ) τον κατάλογο των σηµείων εισόδου των 

ταξιδιωτών, όπως απαιτείται από το άρθρο 

36 παράγραφος 3, καθώς και την αρµόδια 

αρχή που έχει οριστεί για τη διεξαγωγή 

των ελέγχων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 

36 παράγραφος 4· 

δ) τον κατάλογο των σηµείων εισόδου των 

ταξιδιωτών, όπως απαιτείται από το άρθρο 

36 παράγραφος 3 ή το άρθρο 10 
παράγραφος 1α, καθώς και την αρµόδια 
αρχή που έχει οριστεί για τη διεξαγωγή 

των ελέγχων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 

36 παράγραφος 4· 

 

 

 

Τροπολογία  132 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 39 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 εα) πληροφορίες σχετικά µε 
αντιλυσσικούς εµβολιασµούς οι οποίοι 
διαθέτουν άδεια κυκλοφορίας σύµφωνα 
µε το άρθρο 1 παράγραφος β) του 
παραρτήµατος IV καθώς και ειδικές 
οδηγίες χρήσης. 
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Τροπολογία  133 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 39 – παράγραφος 1 – στοιχείο ε β (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 εβ) των µέτρων που λαµβάνονται από τα 
κράτη µέλη για τον περιορισµό των 
µετακινήσεων ορισµένων ειδών ή φυλών 
ζώων συντροφιάς µε βάση εκτιµήσεις 
άλλες από αυτές που αφορούν την υγεία 
των ζώων. 

Αιτιολόγηση 

Αυτά τα µέτρα αφορούν ήδη ισχύουσες εθνικές διατάξεις, οι οποίες έχουν ήδη εγκριθεί από την 

Επιτροπή, πράγµα που επίσης θα µπορούσε να έχει επιπτώσεις στη µη εµπορικού χαρακτήρα 

µετακίνηση ζώων συντροφιάς (π.χ. σε σχέση µε τη µετακίνηση ορισµένων φυλών σκύλων που 

θεωρούνται επικίνδυνες σε ορισµένα κράτη µέλη). Όσι θέλουν να µετακινούνται µε τα ζώα 

συντροφιάς τους πρέπει να ενηµερώνονται ότι µπορεί να ισχύουν και άλλοι κανόνες, πέρα από 

τον παρόντα κανονισµό. Ο εισηγητής αισθάνεται ότι είναι σκοπιµότερο να προστεθεί τούτο στο 

άρθρο 39 «Υποχρεώσεις πληροφόρησης». 

 

Τροπολογία  134 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 40 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Για να αποφεύγεται τυχόν δόλια 
παρουσίαση εµπορικών µετακινήσεων ως 
µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεων 
ζώων συντροφιάς, η Επιτροπή 
εξουσιοδοτείται να εκδίδει κατ’ 
εξουσιοδότηση πράξεις, σύµφωνα µε το 
άρθρο 41, για τη θέσπιση κανόνων που 
περιορίζουν τον αριθµό των ζώων 
συντροφιάς των ειδών που αναφέρονται 
στο παράρτηµα Ι τα οποία µπορούν να 
συνοδεύουν τον ιδιοκτήτη τους ή το 
φυσικό πρόσωπο το οποίο ενεργεί για 
λογαριασµό του ιδιοκτήτη και σε 
συµφωνία µε αυτόν για µία µόνο µη 
εµπορικού χαρακτήρα µετακίνηση. 

∆ιαγράφεται 
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 EL 

Αιτιολόγηση 

Ο µέγιστος αριθµός και οι όροι που διέπουν τις παρεκκλίσεις ορίζονται στην προτεινόµενη 

τροπολογία επί του άρθρου 4α του παρόντος κανονισµού.   

 

Τροπολογία  135 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 41 – παράγραφος 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Η εξουσιοδότηση που αναφέρεται στο 

άρθρο 7 παράγραφος 1, στο άρθρο 16 

παράγραφος 2 δεύτερο εδάφιο, στο άρθρο 

18 παράγραφος 1 πρώτο εδάφιο και στο 

άρθρο 40 παρέχεται στην Επιτροπή για 
αόριστο χρονικό διάστηµα από (*). 

2. Η εξουσιοδότηση που αναφέρεται στο 
άρθρο 4α, στο άρθρο 7 παράγραφος 1, στο 
άρθρο 13 παράγραφος 1, στο άρθρο 14α, 
στο άρθρο 16 παράγραφος 2 δεύτερο 

εδάφιο, στο άρθρο 18 παράγραφος 1 

πρώτο εδάφιο και στο άρθρο 40 παρέχεται 

στην Επιτροπή για χρονικό διάστηµα 
πέντε ετών από (*). Η Επιτροπή θα 
καταρτίσει έκθεση σχετικά µε την 
εξουσιοδότηση το αργότερο εννέα µήνες 
πριν λήξει η 5ετής περίοδος. Η 
εξουσιοδότηση παρατείνεται σιωπηρά για 
περιόδους της αυτής διάρκειας, εκτός εάν 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ή το 
Συµβούλιο προβάλλουν αντιρρήσεις το 
αργότερο εντός τριών µηνών πριν από τη 
λήξη κάθε περιόδου. 

 ____________ 

 * Ηµεροµηνία έναρξης ισχύος του 
παρόντος κανονισµού. 

 

 

 

Τροπολογία  136 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 44 – εδάφιο 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν αυτές τις 

διατάξεις στην Επιτροπή το αργότερο έως 
την [να συµπληρωθεί η ηµεροµηνία: ένα 
έτος µετά την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισµού] και κοινοποιούν 

Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τις εν λόγω 

διατάξεις στην Επιτροπή και κοινοποιούν 

κάθε µεταγενέστερη τροποποίησή τους το 

συντοµότερο δυνατόν. 
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κάθε µεταγενέστερη τροποποίησή τους το 

συντοµότερο δυνατόν. 

 

 

Τροπολογία  137 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 45 – παράγραφος 2 α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 2 α. Η κατάργηση του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 998/2003 δεν θίγει τη διατήρηση 
του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 1152/2011 της Επιτροπής που 
εγκρίθηκε βάσει του άρθρου 5 
παράγραφος 1 εκείνου του κανονισµού. 

 

 

Τροπολογία  138 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 46 – παράγραφος 1 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 22 
παράγραφος 1, το έγγραφο αναγνώρισης 

θεωρείται ότι συµµορφώνεται µε τον 

παρόντα κανονισµό εφόσον: 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 20α 
παράγραφος 1, το έγγραφο αναγνώρισης 

θεωρείται ότι συµµορφώνεται µε τον 

παρόντα κανονισµό εφόσον: 

Αιτιολόγηση 

Πβ. 38.  

 

Τροπολογία  139 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 46 – παράγραφος 1 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) έχει συνταχθεί σύµφωνα µε το 
υπόδειγµα διαβατηρίου που θεσπίστηκε µε 

την απόφαση 2003/803/ΕΚ· 

α) είχε συνταχθεί σύµφωνα µε το 
υπόδειγµα διαβατηρίου που θεσπίστηκε µε 

την απόφαση 2003/803/ΕΚ· 
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Αιτιολόγηση 

Με την έναρξη ισχύος του κανονισµού ξεκινά η έκδοση των εγγράφων αναγνώρισης σύµφωνα µε 

το υπόδειγµα που περιέχεται στα παραρτήµατα. Η απόφαση 2003/803/ΕΚ εξακολουθεί να ισχύει 

µόνο για τα ήδη εκδοθέντα έγγραφα. 

 

Τροπολογία  140 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 46 – παράγραφος 1 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) έχει εκδοθεί το αργότερο εντός ενός 
έτους από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος 
της εκτελεστικής πράξης που εκδίδεται 

κατ’ εφαρµογή του άρθρου 22 παράγραφος 

1. 

β) εκδόθηκε πριν από την ηµεροµηνία 
έναρξης ισχύος της εκτελεστικής πράξης 

που εκδίδεται κατ’ εφαρµογή του άρθρου 

22 παράγραφος 1. 

 

Τροπολογία  141 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 46 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό µέρος 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 26 
παράγραφος 1, το έγγραφο αναγνώρισης 

θεωρείται ότι συµµορφώνεται µε τον 

παρόντα κανονισµό εφόσον: 

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 24α 
παράγραφος 1, το έγγραφο αναγνώρισης 

θεωρείται ότι συµµορφώνεται µε τον 

παρόντα κανονισµό εφόσον: 

Αιτιολόγηση 

Πβ. 38.  

 

Τροπολογία  142 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 46 – παράγραφος 2 – στοιχείο α 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

α) έχει συνταχθεί σύµφωνα µε το 
υπόδειγµα διαβατηρίου που θεσπίστηκε µε 

την απόφαση 2011/874/ΕΚ· 

α) είχε συνταχθεί σύµφωνα µε το 
υπόδειγµα διαβατηρίου που θεσπίστηκε µε 

την απόφαση 2011/874/ΕΚ· 
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Αιτιολόγηση 

Με την έναρξη ισχύος του κανονισµού ξεκινά η έκδοση των εγγράφων αναγνώρισης σύµφωνα µε 

το υπόδειγµα που περιέχεται στα παραρτήµατα. Η απόφαση 2003/803/ΕΚ εξακολουθεί να ισχύει 

µόνο για τα ήδη εκδοθέντα έγγραφα. 

 

Τροπολογία  143 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 46 – παράγραφος 2 – στοιχείο β 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

β) έχει εκδοθεί το αργότερο εντός ενός 
έτους από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος 
της εκτελεστικής πράξης που εκδίδεται 

κατ’ εφαρµογή του άρθρου 26 παράγραφος 

1. 

β) έχει εκδοθεί πριν από την ηµεροµηνία 
έναρξης ισχύος της εκτελεστικής πράξης 

που εκδίδεται κατ’ εφαρµογή του άρθρου 

26 παράγραφος 1. 

 

Τροπολογία  144 

Πρόταση κανονισµού 

Άρθρο 47 – εδάφιο 2 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

Αρχίζει να ισχύει την xxxx [να 
συµπληρωθεί η ηµεροµηνία: ένα έτος 
µετά την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισµού]. 

Αρχίζει να ισχύει την ...*. 

 _______________ 

 * 18 µήνες από την έναρξη ισχύος του 
παρόντος κανονισµού. 

 

Τροπολογία  145 

Πρόταση κανονισµού 

Παράρτηµα II 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Το παράρτηµα διαγράφεται 

 



 

 

 PE509.803/ 69 

 EL 

Τροπολογία  146 

Πρόταση κανονισµού 

Παράρτηµα V α (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Παράρτηµα Va 

 Υπόδειγµα εγγράφου αναγνώρισης 
σύµφωνα µε το άρθρο 20α 

 (Να εισαχθεί το υπόδειγµα πριν από την 

έγκριση της τελικής νοµοθετικής πράξης.)   

Αιτιολόγηση 

Για την καλύτερη εφαρµογή του κανονισµού πρέπει να περιλαµβάνεται σε αυτόν το υπόδειγµα του 

εγγράφου αναγνώρισης. Οι διατάξεις που αφορούν τη µορφή του εγγράφου αναγνώρισης, τις 

καταχωρήσεις και την έκδοσή του αναδιατάχθηκαν σύµφωνα µε τη λογική της εφαρµογής. 

 

Τροπολογία  147 

Πρόταση κανονισµού 

Παράρτηµα V β (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Παράρτηµα Vβ 

 Υπόδειγµα εγγράφου αναγνώρισης 
σύµφωνα µε το άρθρο 24α 

 (Να εισαχθεί το υπόδειγµα πριν από την 

έγκριση της τελικής νοµοθετικής πράξης.)  

 

Τροπολογία  148 

Πρόταση κανονισµού 

Παράρτηµα V γ (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Παράρτηµα Vγ 

 Υπόδειγµα εγγράφου αναγνώρισης 
σύµφωνα µε το άρθρο 28α 

 (Να εισαχθεί το υπόδειγµα πριν από την 

έγκριση της τελικής νοµοθετικής πράξης.) 
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Τροπολογία  149 

Πρόταση κανονισµού 

Παράρτηµα V δ (νέο) 

 

Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Παράρτηµα Vδ 

 Υπόδειγµα εγγράφου αναγνώρισης 
σύµφωνα µε το άρθρο 31α 

 (Να εισαχθεί το υπόδειγµα πριν από την 

έγκριση της τελικής νοµοθετικής πράξης.) 

 

 

 

 


